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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Lock button

1-2. Switch trigger

2-1. Speed adjusting dial
3-1. Lever

5-1. Dust spout

5-2. Dust bag

diameter

6-1. Optional hose 28 mm in inner

6-2. Hose of vacuum cleaner
6-3. Vacuum cleaner

8-1. Clamps

9-1. Limit mark

10-1. Screwdriver
10-2. Brush holder cap

SPECIFICATIONS
Model 9910 | 9911
Belt size 76 mm x 457 mm
Belt speed 270 m/min 75 - 270 m/min
Overall length 262 mm
Net weight 2.7kg
Safety class Bl

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications may differ from country to country.
« Weight according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE052-1
Intended use
The tool is intended for the sanding of large surface of wood,

plastic and metal materials as well as painted surfaces.
ENF002-2

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

ENG905-1
Noise
The typical A-weighted noise level determined
according to EN60745:

Sound pressure level (Lya) : 83 dB (A)

Sound power level (Lwa) : 94 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection
ENG900-1

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)

determined according to EN60745:

Work mode : sanding metal plate
Vibration emission (an) : 2.5 m/s? or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

ENG901-1
The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared emission value
depending on the ways in which the tool is used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-18
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Belt Sander
Model No./ Type: 9910,9911
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium



1.4.2015

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

/A WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO015-3

BELT SANDER SAFETY
WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, because the belt may contact its
own cord. Cutting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

3. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

4. Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are
working with.

5. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

6.  Hold the tool firmly with both hands.

7. Make sure the belt is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

8. Keep hands away from rotating parts.

9. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

10. This tool has not been waterproofed, so do
not use water on the workpiece surface.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product (gained
from repeated use) replace strict adherence to safety
rules for the subject product. MISUSE or failure to
follow the safety rules stated in this instruction manual
may cause serious personal injury.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.
Switch action
Fig.1
A\CAUTION:
Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.
For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button.
To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, and then release it.
Speed adjusting dial
For 9911 only
Fig.2
The belt speed can be infinitely adjusted between 75 m
and 270 m per minute by turning the speed adjusting
dial to a given number setting from 1 to 6. Higher speed
is obtained when the dial is turned in the direction of
number 6; lower speed is obtained when it is turned in
the direction of number 1.
Select the proper speed for the workpiece to be sanded.

/\CAUTION:
If the tool is operated continuously at low speeds
for a long time, the motor will get overloaded,
resulting in tool malfunction.
The speed adjusting dial can be turned only as far
as 6 and back to 1. Do not force it past 6 or 1, or
the speed adjusting function may no longer work.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Installing or removing abrasive belt

Fig.3

Pull the lever all the way out and install the belt over the
rollers, and then return the lever to the original position.

/\CAUTION:
When installing the belt, make sure that the
direction of the arrow on the back of the belt
corresponds to the one on the tool itself.

Fig.4



Adjusting belt tracking

1. Steel plate
2. Adjusting screw

more than 8 mm

17\‘\<

.

Switch on the tool and make sure that the belt is aligned
properly. If the edge of the belt extends beyond the
edge of the steel plate or the edge of the belt retracts
more than 8 mm away from the edge of the steel plate,
use the adjusting screw to adjust the belt tracking.

Dust bag

Fig.5

Attach the dust bag onto the dust spout. The dust spout
is tapered. When attaching the dust bag, push it onto
the dust spout firmly as far as it will go to prevent it from
coming off during operation.

When the dust bag is about half full, remove the dust
bag from the tool and pull the fastener out. Empty the
dust bag of its contents, tapping it lightly so as to
remove particles adhering to the insides which might
hamper further collection.

NOTE:
If you connect a Makita vacuum cleaner to this tool,
more efficient and cleaner operations can be performed.

Connecting to Makita vacuum cleaner

Fig.6

Cleaner sanding operations can be performed by
connecting the belt sander to Makita vacuum cleaner.
When connecting to Makita vacuum cleaner, an optional
hose 28 mm in inner diameter is necessary.

OPERATION

Sanding operation
Fig.7
AcCAUTION:
The tool should not be in contact with the
workpiece surface when you turn the tool on or off.
Otherwise a poor sanding finish or damage of the
belt may result.
Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on and
wait until it attains full speed. Then gently place the tool on
the workpiece surface. Keep the belt flush with the
workpiece at all times and move the tool back and forth.
Never force the tool. The weight of the tool applies
adequate pressure. Excessive pressure may cause
stalling, overheating of the motor, burning of the
workpiece and possible kickback.

Clamps (optional accessory)

This machine can be operated in the inverted position.
To do so, secure the machine to a stable workbench
with two clamps.

Fig.8

MAINTENANCE

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspection
or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
Replacing carbon brushes
Fig.9
Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace them when they are worn down to the limit
mark. Keep the carbon brushes clean and free to slip in
the holders. Both carbon brushes should be replaced at
the same time. Use only identical carbon brushes.
Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.
Fig.10
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Abrasive belts
Dust bag
Clamp
Hose 28 mm in inner diameter

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Gumb za zaklep

1-2. SproZilno stikalo

2-1. Stevilénica za izbiro hitrosti
3-1. Rogica

5-1. Cev za prah

5-2. Vre¢ka za prah

6-1. Izbirna gibka cev z notranjim
premerom 28 mm

6-2. Cev sesalnika za prah

6-3. Sesalnik za prah

8-1. Sponke

9-1. Meja obrabljenosti
10-1. lzvija¢

10-2. Pokrov krtacke

TEHNICNI PODATKI

Model 9910 | 9911
Velikost traku 76 mm x 457 mm
Hitrost traku 270 m/min 75 - 270 m/min
Celotna dolzina 262 mm
Neto teza 2,7kg
Varnostni razred S]]

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
« Teza je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE052-1
Namen uporabe
Orodje je namenjeno za brusenje velikih povrSin lesa,

plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.
ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno za¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi

na vti€nice brez ozemljitvenega voda.
ENG905-1

Hrup
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvocnega tlaka (L,a): 83 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 94 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin : brusenje kovinske plos¢e
Oddajanije tresljajev (an): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila izmerjena
v skladu s standardnimi metodami testiranja in se
lahko uporablja za primerjavo orodij.

Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:

Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe
orodja.

Upravljavec mora za lastno zas€ito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upostevajo€ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-18
Samo za evropske drzave

ES Izjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so nasledniji stroj/-i:
Oznaka stroja:

Tracni brusilnik

Model $t./vrsta: 9910,9911

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:

2006/42/ES
Izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehniéna dokumentacija v skladu z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija




1.4.2015

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri¢no orodje

/\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektriénega udara, pozZara, in/ali hudih telesnih po$kodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnej$o uporabo.
GEB015-3

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
TRACNI BRUSILNIK

1. Drzite elektricno orodje na izoliranih drzalnih

povrsinah, saj se lahko trak dotakne lastnega kabla.

Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
Cesar lahko uporabnik utrpi elektriéni udar.

2.  Med izvajanjem brusenja dobro prezraéite
svoj delovni prostor.

3. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in prepredite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

4. Vedno uporabite pravilno protiprasno
masko/respirator za material in uporabo.

5. Vedno uporabljajte zaséitna ocala. Navadna
ali soncna ocala NISO zascitna ocala.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, ali se
trak ne dotika obdelovanca.

8.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

9. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

10. Za to orodje ni bila preverjena vodotesnost,
zatorej ne uporabljajte vode na povrsini
obdelovanca.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktho upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepriCajte, da je le to izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.

Delovanje stikala
Sl.1

APOZOR:
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v poloZaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Za zagon orodja enostavno povlecite sprozilno stikalo.
Spustite sprozilno stikalo, da se ustavi.
Za neprekinjeno delovanje povlecite sprozilno stikalo in
nato potisnite gumb za zaklep.
Ce zelite ustaviti orodje, ko je v zaklenjenem poloZaju,
povlecite sprozilno stikalo do konca in ga spustite.

Gumb za nastavitev hitrosti
Samo za 9911

Sl.2

Hitrost traku lahko brezstopenjsko nastavljate med 75 m
270 m na minuto, tako da obracate gumb za nastavitev
hitrosti na doloceno Stevilkko od 1 do 6. Vi§jo hitrost
dobite, ¢e Stevilénico obrnete v smeri Stevilke 6; nizjo
hitrost dobite, €e jo obrnete v smeri Stevilke 1.

Izberite ustrezno hitrost za obdelovanca, ki ga boste
brusili.

APOZOR:
Ce stroj dalj &asa neprekinjeno deluje z nizkim
Stevilom vrtljajev, pride do ¢ezmerne obremenitve
motorja, zaradi ¢esar lahko pride do okvare stroja.
Stevilénico za izbiro hitrosti lahko obrnete samo do
6 in nazaj do 1. Ne vrtite je prek 6 ali 1, ker morda
funkcija izbire hitrosti ne bo ve¢ delovala.

MONTAZA

A\POZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepri€ajte, da
je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.

Namestitev ali odstranitev brusnega traku

SI.3
Povlecite rocico do konca navzven in namestite trak ¢ez
valje, nato pa vrnite ro€ico v prvotni polozaj.

/A\POZOR:
Ko name$cate trak, se prepriCajte, da se smer
puscice na hrbtni strani traku ujema s smerjo
puscice na samem orodju.

Sl.4



Prilagajanje poteka traku

vet kot 8 mm 1. Jeklena plos¢a

1 . X
o= 2. Nastavitveni

= vijak
==y

Vklju¢ite orodje in se prepricajte, ali je ustrezno
poravnan. Ce rob traku sega prek roba jeklene plogge
ali ¢e se rob traku umakne za ve¢ kot 8 mm stran od
roba jeklene plosce, uporabite prilagoditveni vijak za
prilagoditev poteka traku.

Vrecka za prah

SI.5

Pritrdite vreCko za prah na cev. Cev za prah je stoZz¢asta.
Ko pritrjujete vre¢ko za prah, jo mo¢no potisnite kolikor je
mogoce na cev, da preprecite snetje med delovanjem.

Ko je vre€ka za prah priblizno do polovice napolnjena,
jo odstranite z orodja in izvlecite pritrjevalnik. Vre¢ko za
prah izpraznite z rahlim udarjanjem, da se odstranijo
delci, ki so se sprijeli v notranjosti in bi lahko ovirali
nadaljnje zbiranje prahu.

OPOMBA:
Ce na to orodje prikljucite sesalnik za prah Makita,
bo vase delo u€inkovitejSe in CistejSe.
Prikljucitev na sesalnik za prah Makita

S1.6

Za bruSenje brez praSenja lahko tracni
prikljucite na sesalnik za prah Makita.

Kadar prikljuéujete sesalnik za prah Makita, je potrebna
izbirna gibka cev z notranjim premerom 28 mm.

DELOVANJE
Brusenje
SL.7

/A\POZOR:
Ko vklopite ali izklopite orodje, se le-to ne sme
dotikati povrSine obdelovanca. V nasprotnem
primeru lahko pride do slabega brusenja ali
poskodb traku.
Orodje trdno drzite z obema rokama. Vklopite orodje in
pocakajte, da doseze polno Stevilo vrtljajev. Nato nezno
polozite orodje na povrSino obdelovanca. Trak imejte
vedno poravnan z obdelovancem, orodje pa premikajte
nazaj in naprej.
Nikoli ne pritiskajte orodja. Teza orodja zagotavlja
zadosten pritisk. Cezmerni tlak lahko povzrogi ustavitev,
pregrevanje motorja, oziganje obdelovanca in morebitni
povratni udarec.

brusilnik

Sponke (izbirni dodatni pribor)
Ta stroj lahko uporabljate v obrnjenem polozaju. Za to
pritrdite stroj na stabilen delovni pult z dvema sponkama.

SI.8

VZDRZEVANJE

/A\POZOR:

- Preden se lotite pregledovanja ali vzdrZevanja

orodja, se vedno prepricajte, da je orodje
izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

Menjava oglenih krtack

S1.9

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko sta
obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte. Ogleni
S¢etki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano zdrsnili
v drzali. Zamenjajte obe ogleni S$cetki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Z izvijacem odstranite pokrova krtack. Izvlecite izrabljeni
ogleni krtacki, namestite novi in privijte oba pokrova
krtack.

S1.10

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in
nastavitve prepustili pooblas§¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljuno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Brusni trakovi
Vrec¢ka za prah
Sponka
Gibka cev z notranjim premerom 28 mm

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Butoni bllokues

1-2. Kémbéza e gelésit

2-1. Disku i rregullimit té shpejtésisé
3-1. Leva

5-2. Qese e pluhurit

6-1. Tub opsional me diametér té
brendshém 28 mm

6-2. Tubi i fshesés me korrent

8-1. Fashetat shtrénguese
9-1. Shenja kufizuese

10-1. Kagavida

10-2. Kapaku i mbajtéses sé

5-1. Vrima e shkarkimit t& pluhurave 6-3. Fshesa me korrent karboncinave
SPECIFIKIMET
Modeli 9910 | 9911
Madhésia e rripit 76 mm x 457 mm
Shpejtésia e rripit 270 m/min 75 - 270 m/min
Gjatésia e pérgjithshme 262 mm
Pesha neto 2,7 kg
Kategoria e sigurisé Bl

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim paraprak.

« Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
« Pesha sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE052-1
Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si

edhe pér sipérfaqe té lyera.
ENF002-2

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie me té
njéjtin tension té& treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

ENG905-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zérit (L,a): 83 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Mbani mbrojtése pér veshét
ENG900-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés : pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (an): 2,5 m/s? ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dne mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/N\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés
elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té
emetimeve né varési t& ményrave sesi pérdoret vegla.
Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér mbrojtien
e pérdoruesit, g& bazohen né vlerésimin e ekspozimit ndaj
kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit t& funksionimit si ato kur vegla éshté e
fikur dhe punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-18
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron qé makineria(té) e méposhtme:

Emértimi i makinerisé:

Smerilues me rrip

Nr. i modelit/ Lloji: 9910,9911

Pajtohet me direktivén evropiane té€ méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:
EN60745

Skedari teknik konform direktivés 2006/42/KE disponohet nga:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

1.4.2015

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké



GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB015-3

PARALAJMERIME PER
SIGURINE E SMERILUESIT ME
RRIP

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaqet e
izoluara té kapjes sepse rripi mund té preké
kordonin e tij. Prerja e njé teli me rrymé mund té
elektrizojé pjesét metalike té ekspozuara té
veglés elektrike dhe mund té shkaktojé goditje
elektrike te punétori.

2. Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

3. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni

thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén.

Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

4. Pérdorni gjithmoné maskén kundér
pluhurit/respiratorin e duhur pér materialin
dhe pér aplikacionin me té cilét po punoni.

5.  Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

6.  Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

7.  Sigurohuni qé rripi nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet celési.

8.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

9. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén

vetém duke e mbajtur né doré.

Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,

késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e

materialit té punés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

10.

APARALAJMERIM:
MOS lejoni qé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.

PERSHKRIMI | PUNES

/\KUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet.
Veprimi i ndérrimit
Fig.1
/A\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni celésin. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.
Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni gelésin dhe mé
pas shtypni butonin e bllokimit.
Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht gelésin dhe mé pas léshojeni.
Disku i rregullimit té shpejtésisé
Vetém pér 9911
Fig.2
Shpejtésia e rripit mund té rregullohet pa fund nga 75 m
deri né 270 m pér sekondé duke e kthyer diskun e
rregullimit t€ shpejtésisé né njé numér té caktuar nga 1
deri né 6. Shpejtésia mé e larté pérfitohet kur disku
kthehet né drejtim t& numrit 6, shpejtésia mé e ulét
pérftohet kur ai kthehet né drejtim t& numrit 1.
Pérzgjidhni shpejtésiné e pérshtatshme pér materialin e
punés gé do té smerilohet.

/\KUJDES:
Nése vegla pérdoret vazhdimisht me shpejtési té
vogél pér njé kohé té gjaté, motori do t€ mbingarkohet,
duke shkaktuar kegfunksionimin e veglés.
Disku i rregullimit té shpejtésisé mund té kthehet deri né
6 dhe sérish né 1. Mos ushtroni forcé pas 6 dhe 1, ose
funksioni i rregullimit té shpejtésisé nuk do té funksionojé.

MONTIMI

AKUJDES:
Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe hequr
nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné mbi té.
Instalimi ose hegqja e rripit abraziv
Fig.3
Térhigeni levén jashté deri né fund dhe instaloni rripin né
cilindra dhe mé pas kthejeni levén né pozicionin fillestar.

/\KUJDES:
Kur té instaloni rripin sigurohuni gé drejtimi i
shigjetés né pjesén e pasme té& rripit té
korrespondojé me até té veté veglés.



Fig.4
Rregulloni trajektoren e rripit

1. Pllaka prej
celiku
2. Vida rregulluese

mé té& médha se 8 mm

17\‘\<

.

Ndizni veglén dhe sigurohuni gé rripi té jeté drejtuar si¢
duhet. Nése skaiji i rripit del pértej skajit t€ pllakés sé
celikut ose skaiji i rripit éshté i futur mé shumé se 8 mm
nga skaji i pllakés sé celikut, pérdorni vidén rregulluese
pér té rregulluar gjatésiné e rripit.

Qese e pluhurit

Fig.5

Vendosni gesen e pluhurit né vrimén ku shkarkohet
pluhuri. Vrima ku shkarkohet pluhuri éshté né formé
hinke. Kur vendosni gesen e pluhurit shtyjeni me forcé
drejt vrimés ku shkarkohet pluhuri deri né fund pér té
parandaluar rénien e saj gjaté punés.

Kur gesja e pluhurit té jeté aférsisht gjysmé e mbushur,
higeni gesen e pluhurit nga vegla dhe higeni mbérthyesin.
Boshatiseni gesen e pluhurit duke e goditur lehté gé té higni
grimcat qé jané ngjitur nga brenda, té cilat mund té
véshtirésojné mbledhjen e métejshme té pluhurit.

SHENIM:
Nése e lidhni kété vegél me njé fshesé me korrent Makita,
puna e kryer mund té rezultojé mé efikase dhe mé e pastér.
Lidhja me fshesén me korrent Makita
Fig.6
Njé smerilim mé i pastér mund té kryhet duke e lidhur
smeriluesin me rrip me njé fshesé me korrent Makita.

Kur e lidhni me fshesén me korrent Makita, nevojitet njé
tub opsional me diametér t€ brendshém 28 mm.

PERDORIMI

Punime smerilimi

Fig.7

/\KUJDES:
Vegla nuk duhet té jeté né kontakt me sipérfagen
e materialit t&¢ punés kur ju e ndizni ose e fikni
veglén. Pérndryshe mund té keni njé smerilim
pérfundimtar té dobét ose mund té démtohet rripi.

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe

prisni derisa ajo t€ marré shpejtésiné e ploté. Mé pas

vendoseni veglén me ngadalé né sipérfagen e materialit.

Mbajeni rripin ngjitur rrafsh me materialin e punés gjaté
gjithé kohés dhe lévizeni veglén pérpara dhe mbrapa.

Asnjéheré mos e sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Presioni i tepért mund té shkaktojé

1"

ndalimin, mbinxehjen e motorit, djegien e materialit té&
punés dhe zmbrapsje t&€ mundshme.

Fashetat shtrénguese (aksesor opsional)

Kjo makineri mund té pérdoret né pozicionin pérmbys.
Pér ta béré kété, siguroheni makineriné né njé stol té
géndrueshém pune me dy fasheta shtrénguese.

Fig.8

MIREMBAJTJA

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe té jeté
hequr nga Kkorrenti pérpara se t&€ kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Zévendésimi i karbonginave
Fig.9
Higini dhe kontrollojini rregullisht karbonginat. Zévendésojini
kur t& konsumohen deri né shenjén e kufizimit. Mbajini
karbonginat té pastra dhe qé té hyjné lirisht né mbajtéset e
tyre. Té dyja karbonginat duhen zévendésuar né té njéjtén
kohé. Pérdorni vetém karbongina identike.
Pérdorni kagavidé pér té€ hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.

Fig.10

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
léndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té Makita-s.
Rripat abraziv
Qese e pluhurit
Fasheta shtrénguese
Tub me diametér té€ brendshém 28 mm

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

1-1. ByToH 3a 6nokupoBka

1-2. lNyckoB NpekbcBaY

2-1. MpbCTeH 3a perynupaxe Ha
obopotute

3-1. Noct

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

5-1. MbpnoBuHa 3a npax

5-2. Topbuuka 3a npax

6-1. Mapky4 C BbTpeLLEH AnameTbp
28 MM (onumst)

6-2. Mapky4 Ha npaxocMmykaykata

6-3. Mpaxocmykayka

8-1. Ckobu

9-1. OrpaHuunTeneH b6ener
10-1. OTBepTKa

10-2. Kanayka Ha YeTkogbpxay

CNEUNDOUKALIUN

Mogen 9910 | 9911
Pa3mep Ha neHTaTta 76 MM x 457 mm
CkopocT Ha neHTata 270 mM/MyH 75 - 270 m/MuH

O6Lwwa abmkuHa 262 Mm
Herto Terno 2.7 kr
Knac Ha 6esonacHocT S]]

. Flopa/:m HalwaTa HenpekbCcHaTa Haquo-pasBoﬁHa FLEVIHOCT noco4veHuTe TyK CI'IEL[I/Id)VIKaLI,I/II/I morar Aa 6'b,an NPpOMEHEeHN 6e3 npeausBecTue.

. CI'IeLLVldJI/IKaLlVIVITS MOXe Aa ca pasnnuyHn B pasfninuyHuTe AbpxaBu.

« Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2003

ENE052-1
MNpepHa3HaueHmne

WHCTpYMEHTBT € npegHasHadyeH 3a lnavdaHe Ha
ronemy MOBbLPXHOCTU AbPBO, MnacTmaca W MeTany,

KaKTO 1 BbpXy 60s41CaHn NOBbPXHOCTY.
ENF002-2

3axpaHBaHe

WHCTpYMEHTBT cregBa [Ja Ce BKMOYBA CaMO  KbM
3axpaHBaHe CbC CbLUOTO HanpeXeHne, kaTo NOCOYEHOTO Ha
(upmeHata Tabenka u pabotm camo C MoHOa3HO
NPOMEHNMBO HanpexeHve. TOW € C ABOWHa u3onaums u

3aTOBa MOXe Aa Ce BKII0YBA M B KOHTaKTV 6e3 3a3emsiBaHe.
ENG905-1

Lym
O6nYanHOTO CpegHO MNpPETErNeHo HUMBO Ha  LWyMma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HwuBo Ha 3Byk0BO HansraHe (Lya): 83 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 94 dB (A)
KoedmuwmeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

U3nonsBaniTe aHTUOHU

ENG900-1
Bubpauun

O6uwara CTOMHOCT Ha BMGpauuuTe (Cyma OT Tpu OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60745:

PaboTeH pexum : wnandgaHe Ha MeTanHa nnova
HuBo Ha BuGpauuuTe (an): 2.5 M/C? UnKn no-marnko
KoedmumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?

ENG901-1

. O6sBeHOTO HMBO Ha BuOpauuuMTe € W3MepeHo B
CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTHWU METOAM 3@ U3NUTBAHE U
MOXe [ia Ce 13Mon3Ba 3a CPaBHsSBaHE Ha MHCTPYMEHTMU.

. OcBeH TOBa, OOSIBEHOTO HMBO Ha BubpauumTe
MOXe [a ce M3nonsea 3a npeaBapuTenHa oLeHka
Ha BPeOHOTO Bb3[ENCTBME.

/ANPEOYNPEXOEHME:

. HuBoto Ha BuOpaumute npu pabota cC
enekTpnyeckns NHCTPYMEHT Moxe na ce
pasnuuyaBa oT obsiBeHaTa CTOWHOCT B 3aBUCHMOCT
OT Ha4ynHa Ha n3nornssaHe Ha MHCTpyMeHTa.

- 3agbmkuTenHo onpeaeneTte npeanasHW Mepky 3a
3almTa Ha oreparopa Bb3 OCHOBA Ha OLeHka Ha
pucka B peanHu paBoTHM ycroBusi (Kato ce
B3emMar npeosBug BCUYKM CbCTaBHM 4acTu Ha
paboTHUA UMK, KaTo HanpuMep MOMEHTa Ha
M3KINIOYBaHe Ha WHCTpyMeHTa, pabotata Ha
npaseH xof, KakTo Y BPEMETO Ha 3afeincTBaHe).

ENH101-18
Camo 3a cTpaHute ot EC

EO [eknapauus 3a cboTBeTCTBUE
Makita peknapupa, 4ye cnegHata/ute malwmHa/u:
HavmeHoBaHVe Ha MalumHaTa:
JleHTOBa WNNdOBBLYHA MaLLMHA
Mogen Ne/ Tun: 9910,9911
CboTBeTCTBaT Ha W3UCKBaHWATa Ha crnegHuTe
€BpONenCKN AUPEKTUBK:

2006/42/EO
MpousBegeHne ca B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHVS
CTaHAapT unn cTaHaapTU3VpaHn AOKYMEHTM:

EN60745



CowrnacHo  2006/42/EC, dannbt C
MHDOPMaLMS € AOCTBMNEH OT:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

TexXHun4ecka

1.4.2015

Acywn dykana
OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1

O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac

€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXOEHUE MpoyeTeTte BCUYKKN
npegynpexaeHuss 3a 6e30MacHOCT M BCUYKM
MHCTpYKUuuK. Mpy HecnassaHe Ha npeaynpexaeHusiTa
N VHCTPYKUMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yhap, noxap
NN TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM npeaynpexageHuwa wm

MHCTPYKLMM 3a cripaBKa B 6baele.
GEBO015-3

NPEOYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHA PABOTA C
NEHTOB LWNAA®

1. [pbXTe eneKTPUYECKUs] MHCTPYMEHT 3a
M30NMpaHUTE M HeXNb3raBU NOBbPXHOCTH,
3aloTo UMa onacHocT wnudoBbYHaTa NneHTa
Aa ponpe B 3axpaHBawmsa ka6en. [pu
Cpsi3BaHe Ha NPOBOAHWK MOA, HanpexeHue, TOKbT
MOXe Aa MpeMuHe npe3 MeTanHuTe 4acTu Ha
MHCTpyMeHTa 1 fa ,yaapu” pabotelums.

2. Ocurypete apekBaTHa BeHTMNauus  Ha
nomMeLleHneTo, B KoeTo wnandare.

3. Hsakon maTepuanu cbabpXaT XUMMUKanu,
KOUTO MoraT fAa ca TOKCUYHKU. B3semete

npeanasHW Mepku, 3a fAa npepoTBpaTuTe
BAMLUBAHETO Ha Npax M KOHTaKTa C KoXara.
CnepBaiiTe MHcpopmaLmaTa Ha AOCTaBYMKA Ha
maTtepwman 3a 6e3onacHarta pa6ota c Hero.

4. BuHaru nonsBaiTe Macka 3a npax wnun
AuxaTeneH  anapaTt, CbOTBeTCTBall Ha
MaTepuana u ypeaa, ¢ Konuto paborure.

5. BwuHaru nonseante 3aWUTHU oyuna.
O6uKHOBeHUTe unu cnbHYeBu ouuna HE ca
3aLMUTHU.

6. [OpbXTe MHCTPYMEeHTa 34paBo C ABeTe pblie.

7. TMMpeav Aa BKNoYMTEe MHCTPYMEHTa ce yBepeTe,
Ye NeHTaTa He ce Aonupa Ao AeTauna.

8. [pbXTe pblLeTe cU Aaney oT BbpTAMTE ce
vyacTtu.

9. He ocrtaBsanTe MHCTpymeHTa ga pabotu 6e3
Hap3op. MHCTpymeHTLT TpsibBa pa pa6otwu,
caMo KoraTo ro AbpxuTe B pbLie.

To3U MHCTPYMEHT He e BOAOHENpPOHULIAeM,
nopagu KoeTo He W3nonsBaiiTe BoAa no
NOBBLPXHOCTTa Ha 06paboTBaHuUsA AeTann.

3ANA3ETE HACTOALWUTE
MHCTPYKLUW.

AI’IPEJ],VI'IPE)KJ],EHVIE:
HE no3BonsiBaitiTe yCNOKOEHWETO OT NO3HaBaHeTo
Ha npoaykta (npupo6uto npu pbArata My

ynotpeb6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunata 3a 6e30MacHOCT 3a BbLMPOCHUSA NPOAYKT.
HEMPABUNHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunata 3a 6Ge30MacHOCT, MNOCOYEHM B
HacCTOSAILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauusi, morart
Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHABaHUSA.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTpyMEHTa 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe fganuv
TOVI € U3KITIOYEH OT BYTOHA U OT KOHTaKTa.

BknrouBaHe
dur.1

/A\BHUMAHME:

- [lpean pa BKMOYMTE WMHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BMHaru NpoBepsiBaiTe Aanu NycKOBUAT NpekbCcBay
paboTn HopmamnHo M ce Bpblia B MOMNOXEHWe
,OFF* (M3kn.) npu oTnyckaHeTo my.

3a [a BKMYMTE MHCTPYMEHTA, CaMO HaTUCHETEe MyCKOBUS
npekbcBaY. 3a cnvpaHe ocBoboaeTe MyckoBMS NPeKbCBay.
3a pabotra 6e3 npekbcBaHe HaTUCHETE MYyCKOBUS
npekbcBaY, a cref ToBa HaTUCHeTe Gnokmpalumsi GyToH.
3a fa cnpete MHCTpyMeHTa OT BrokvMpaHo nonoxexue,
HaTUCHETEe MyCKOBMSI MPeKbCBaY AOKpaW, U crneq ToBa ro
oTnycHere.

MpbCcTeH 3a perynupaHe Ha o6opoTuTe
Camo 3a 9911

dur.2

CkopocTTa Ha fneHTata Moxe da ce perynupa nnaBHO
Mexgy 75 M m 270 M B MUHYTa Kato Ce 3aBbpTu
perynatopa Ha onpegeneHa ctonHocT ot 1 go 6. [lMo-
BMCOKa CKOPOCT Ce MOCTUra CbC 3aBbpTaHe Ha perynaTtopa
no nocoka Ha yucnoto 6. lNo-HuCka ckopocT ce nocTura
CbC 3aBbpTaHe Ha perynaropa no nocoka Ha 41cnoto 1.
M3bepere nogxopsiata CKOPOCT B 3aBUCUMOCT OT
obpaboTBaHus aetann .

/\BHUMAHME:

« Ako paboTuTe nNpOABIDKUTENHO BPEME Ha HUCKW
obopoti, ABuraTensT We ce npetoBapu, a ToBa e
noBefie A0 He3afoBoNMUTeNHa paboTta Ha MHCTPYMEHTa.

. [pbCcTeHbT 3a perynupaHe Ha obopoTute Moxe
na ce BbpTM camo oT 6 go 1 u obpatHo. He ro
Hacuneainte cned 6 unm 1, 3a ga He nospeauTe
dyHKUMSATa 3a perynvpaHe Ha obopoTuTe.

CIrmobBABAHE

/A\BHUMAHME:

. Mpeau pna wsBbpwBaTe HsaKakeu paboTu no
WHCTPYMEHTa 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe Aanun TOlZ
€ U3KITKYeH OT 6yTOHa 1N OT KOHTaKTa.

MoHTax unu geMoHTax Ha wnucgoBbYHaTa
a6pa3MBHa JIeHTa

dur.3

M3Ternete nocta [okpanh HaBbH W WHCTanupanTe

NleHTata Haj posnkuiTe, cneq KOeTo BbpHeTe fioCta B
NMbPBOHAYAJIHOTO MY MOJIOXKEHUE.

/A\BHUMAHME:

. [pn MoHTaxa Ha neHTaTta ce ybegeTe B ToBa, Ye
nocokKaTta Ha CTpesikaTa OT BbTpellHata CTpaHa Ha
NleHTaTa cbBnaja C nocokata Ha cTpernkarta BbpXy
MNHCTPYMEHTA.

dwur.4
PerynupaHe Ha nonoxeHuWeTo Ha neHTaTa

noseye oT 8 MM 1. CtomaHeHa

=g nnova
= 2. Perynupaty,
BUHT

2 —oN\ 3

BkrntoyeTe MHCTPYMEHTa U Ce yBepeTe, Ye NeHTaTta e
LieHTpoBaHa NpaBuiHO. AKO KpasiT Ha neHTaTta msnusa
M3BbH Kpasi Ha CTOMaHEHUS! NUCT UMW KPasiT Ha NeHTaTa
ce npubupa c noseye OT 8 MM OT Kpasi Ha CTOMaHeHWs!

NUCT, wu3non3eaiTe perynupawysi BUHT , 3a fJa
perynupare xoga Ha neHTara.

MpaxocbL6upatenHa Top6a

odur.5

Mpukpenete npaxocvbuparenHata  Topba KbM
M3XOOHUSI HaKpamHWK 3a npax. I3XogHWST HakparHuK 3a
npax €  KOHWYEH. Mpu  npukpenBaHe  Ha

npaxocbbupartenHata Topba, HaTUCHETE s CUMHO U
[OKpal KbM W3XOOHWSI HaKpalHUK 3a npax, 3a [Aa
npeaoTBpaTUTe U3NaaaHeTo M No Bpeme Ha pabota.

Korato npaxocbbupaTtenHata Topba ce HambhHW
HamnonoBWHa, cBaneTe s OT UHCTPYMEHTa W usgbpnante
dukcaTopa HaBbH. M3npasHere Topbata OT HENHOTO
CbAbpPXKaHWe, KaTo Neko s NovyksaTe 3a Aa OTCTpaHuTe
YactTuumTe, MomnernHanum Mo BbTPelHocTTa W, KOUTO
6uxa 3aTpyaHUIM NO-HATaTbLIHOTO cbbMpaHe Ha npax.

3ABENEXKA:

- Mo-unctn n 6esnpalwHy LWNMGOBBLYHM onepaumu
MoraT Aa 6baaT u3BbpLUBAHM Cref CBbp3BaHe Ha
MHCTPYMeHTa KbM npaxocmykadka Makita.

CBbp3BaHe ¢ npaxocmyka4ika Makita

dur.6

Mo-ymcTv WnNndoBbYHM onepauum MoraT pfda ce
M3BLPLIBAaT CbC CBbP3BaHE Ha WHCTpyMEHTa C
npaxocMykayka Makita.

3a cBbp3BaHe kbM npaxocMykadka Makita e

HeobXxoOMMO [a pasnonarate C MapKyy C BbTpelleH
AnameTbp 28 MM, npeanaraH kato onuus.



PABOTA

Onepauuu no wnudcgoBaHe
dur.7

/A\BHUMAHME:

- [pu BKNOYBaHE MW U3KIOYBAHE Ha MHCTPYMEHTA,
TOn He TpsbBa Oa e B KOHTaKT ¢ 06paboTBaHOTO
n3genve. B npotuBeH cnyvar e Bb3MOXHO Aa ce
nonyun nowo obpaboTteHa MNOBBLPXHOCT UK
noepena Ha abpasuBHaTa neHTa.

[pbXTe WHCTpyMeHTa 3[paBo C [BeTe CU pbLle.

BkntoyeTe MHCTPyMEHTa M n34akanTe, 4OKATO AOCTUTHE

nbnHa ckopocT. Cries ToBa BHUMATENHO MocTaBeTe

MHCTPYMEHTa BbPXY MOBbPXHOCTTA Ha W3AENWETO.

HenpekbcHaTo nopabpXanTe neHTata ycrnopegHo Ha

obpaboTBaHaTa NOBLPXHOCT U ABWXETE UHCTPYMEHTA B

nocoka Hanpeg-Ha3ag.

Hukora He ynpaxHsiBanTe NpekoMepeH HaTUCK BbpXy

MHCTpyMeHTa. CamMoTO Terno Ha MHCTPYMEHTa npunara

OocTaTbyeH HaTuck. [pekoMepHUsT HaTUCcK Moxe Aa

npeaussmka 3aKknuHBaHe, nperpsiBaHe Ha

ernekTpoMoTopa, m3rapsiHe Ha obpaboTBaHOTO M3genve

1 Bb3MOXEH OTKaT.

Ckobu (ponbnHuTeneH akcecoap)

Ta3u mawwmnHa Moxe aa pabotn B 06bpHATO NOMNOXeEHNE.
3a Tasu uen, 3actoropete MalmHaTa Ha crabunHa
paboTtHa maca ¢ aBete ckobu.

dur.8

NoAAPBXXKA

/\BHUMAHME:

. lMpean pa nposepsiBaTe uMNM  M3BbpLUBaTE
nopgapbXKa Ha MHCTPYMeEHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
WU3KNK4YEH OT 6yTOHa W OT KOHTaKTa.

. He wusnonseBante 6eH3wH, HadTa, paspeauten,
cnvpT n Ap. noa. ToBa MOXe [a MNpUYMHK
obesLBeTaBaHe, AedopmaLysa Unu NyKHaTUHW.

CmMsiHa Ha YeTKuTe

dur.9

PefioBHO cBansinTe YeTkuTe 3a NpoBepka. 3aMeHeTe I,
Korato ce M3HOCAT [0  orpaHuuniTenHus  Gener.
MopabpkaiiTe YETKUTE YNCTM U Aa ce ABMKaT CBOGOaHO
B Abpxauute. [Bete 4yeTkn TpaGBa Oa ce CMeHAT
eHOBpPEMEHHO. M3nonseaiTe camo MOAEHTUYHM YETKM.
C nomowTa Ha OTBepTka pa3BUATE Kanadykute Ha

yeTKogbpxaTenute. l3Bagere M3HOCEHWTE  YeTKw,
CcrioXeTe  HOBMUTE UM 3aBUIATE  Kanadkute  Ha
yeTKogbpXaymTe.

dur.10

3a pa ce nogabpxa BE3OMACHOCTTA n
HAOEXXKOHOCTTA Ha MHCTpYMEHTa, pPeMOHTUTe,

obcnyxBaHeTo wnKM  perynupaHeto TpsibBa pda ce
M3BBbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce u3nonseart pe3epsHu YacTn oT Makita.

AOMBbIIHATENTHN AKCECOAPHU

/\BHUMAHVE:

- [lpenopbyBa ce M3MNON3BaHETO Ha Te3n akcecoapu
VNN HaKpalHULM C BawMs MHCTpyMeHT Makita,
onwucaH B HacTosLLOTO PBKOBOACTBO.
M3non3eBaHeTo Ha  ApyrM  akcecoapu  unu
HakpanlHULUM MoXe [da [oBede [0 OnacHOCT oT
TEerNecHW HapaHsiBaHusi. 3nonseaiite CbOTBETHUS
akcecoap nnm HakpanHuK camo no
npefHasHa4eHve.

AKO MMaTe Hyxzda OT fmomoLll 3a noeeye nogpobHoOcTU

OTHOCHO Te3N akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MEeCTHUS

cepBu3eH LeHTbpP Ha Makita.

- ABpasuBHUM NEHTN

- NpaxocwbupatenHa Top6a

- Ckoba

- Mapkyy ¢ BbTpeLleH AnameTsbp 28 MM

3ABEJEXKA:

- Hskou apTukynu OT cnucbka Moxe Aa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Kato
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfimyHu
B pasniMyH1Te AbPXKaBU.



HRVATSKI (Originalne upute)

1-1. Tipka za blokiranje

1-2. Ukljuéno-iskljuéna sklopka
2-1. Regulator brzine

3-1. Poluga

5-1. Izljev prasine

Objasnjenje opéeg pogleda

5-2. Vretica za prasinu

6-1. Dodatno crijevo unutarnjeg
promjera od 28 mm

6-2. Crijevo usisavaca

6-3. Usisavac

8-1. Stezaljke

9-1. Grani¢na oznaka

10-1. Odvija¢

10-2. Poklopac drzaca Cetkica

SPECIFIKACIJE
Model 9910 | 9911
Veli¢ina pojasa 76 mm x 457 mm
Brzina pojasa 270 m/min 75 - 270 m/min
Ukupna duzina 262 mm
Neto masa 2,7 kg
Razred sigurnosti Bl

« Zahvaljujuci stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehnicki podaci su podloZni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci se mogu razlikovati ovisno o zemlji.
« Masa prema EPTA postupak 01/2003

ENE052-1
Namjena
Alat je namijenjen za bruSenja drva, metala i plastike

kao i obojanih povrsina.
ENF002-2

Elektriéno napajanje

Alat se smije priklju¢iti samo na elektricno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz

uti€nica bez provodnika za uzemljenje.
ENG905-1

Buka
Tipicna jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (Lya): 83 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lwa): 94 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi

ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nacin rada : plo¢a za brusenje metala
Emisija vibracija (an): 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’

ENG901-1
Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-18
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:
Naziv stroja:
Tra¢na brusilica
Broj modela/Vrsta: 9910,9911
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/\ UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozorenja i
sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili uputa moze rezultirati
elektriénim udarom, pozarom ifili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB015-3

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
TRACNU BRUSILICU

1. Drzite elektricni rucni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine inace traka moze doc¢i u dodir
s vlastitim kabelom. Presijecanje vodica pod naponom
moze dovesti napon u izloZzene metalne dijelove $to
moZze izazvati elektricni udar kod rukovatelja.

2. Dovoljno prozraéite radno podruéje kada
izvodite brusne operacije.

3. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza da bi se
sprijecilo udisanje prasine i dodir s kozom. Slijedite
sigurnosne podatke od dobavljac¢a materijala.

4. Uvijek koristite ispravhu masku za
prasinu/respirator za materijal s kojim radite i
namjenu.

5. Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili
suncane naocale NISU zastitne naocale.

6. Alat drzite ¢vrsto, objema rukama.

7. Prije nego Sto se sklopka ukljuéi, pazite da
traka ne dodiruje izradak.

8. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

9. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom

samo tako $to ga drzite rukom.

Ovaj alat nije vodootporan pa zato ne koristite

vodu na povrsini izratka.

CUVAJTE OVE UPUTE.

10.

AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (steceno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s
uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

/\OPREZ:
Obavezno provijerite je li stroj isklju¢en i da li je kabel
izvaden prije podeSavanja ili provjere funkcije na alatu.
Ukljucivanje i isklju€ivanje
Sl1
/\OPREZ:
Prije ukljuéivanja stroja na elektriénu mrezu provijerite
radi li ukljuéno-iskljuéna sklopka i da li se vra¢a u
poloZzaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon otpustanja.
Za pokretanja alata jednostavno povucite
ukljuéno/iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite
ukljuéno/isklju¢nu sklopku.
Za neometani rad povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku i
pritisnite tipku za blokiranje.
Za zaustavljanje alata iz blokiranog polozaja u potpunosti
povucite ukljuéno/iskljué¢nu sklopku pa je otpustite.

Regulator brzine
Samo za 9911

Sl.2

Traka se moze bezgraniéno podeSavati izmedu 75 m i
270 m po minuti okretanjem regulatora za pode$avanje
brzine na odredeni broj od 1 do 6. Veca brzina dobiva
se kad se regulator okrene u smjeru brojem 6, a niza
kad se okrene u smjeru broja 1.

Odaberite pravilnu brzinu izratka koji ¢e se brusiti.

/\OPREZ:
Ako alat kontinuirano radi pri niskim brzinama
dugo vremena, motor ¢e postati preoptereéen Sto
¢e dovesti do kvara alata.
Regulator brzine moze se okretati najviSe do broja
6 i natrag na broj 1. Nemojte ga silom pokuSavati
gurati dalje od 6 ili od 1 inac¢e funkcija regulacije
brzine moze prestati raditi.

MONTAZA

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljudite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.
Instalacija ili uklanjanje abrazivne trake
SI.3

Izvucite polugu u potpunosti i instalirajte traku preko
valjaka, a zatim vratite polugu u pocetni polozaj.

/\OPREZ:
Pri instalaciji trake smjer strelice na straznjoj strani
trake mora odgovarati smjeru strelice na samom alatu.

Sl.4



Podesavanje pracenja traka

1. Celi¢na ploga
2. Vijak za
podesavanje

vise od 8 mm

T
e

)

Ukljucite alat i provjerite je li traka pravilno poravnana.
Ako se rub trake proteze dalje od ruba celicne ploce ili
je rub trake uvucéen vise od 8 mm od ruba ¢eli¢ne ploce,
pomocu vijka za podeSavanje podesite pracenje traka.
Vrec¢a za prasinu

SL.5

PriGvrstite vre€icu za praSinu na ispusni otvor za praSinu.

Ispusni otvor za prasinu se suzava. Kad pri¢vrScujete
vreéicu za praSinu, gurnite je na otvor $to je ¢vrSce
moguce da tijekom rada ne bi spala.

Kada vre¢ica za praSinu bude napunjena do pola,
uklonite je s alata i izvucite zatvarac. Ispraznite sadrzaj
vrecice, a pritom je lagano udarajte da biste uklonili
Cestice zalijepljene s unutarnje strane koje bi mogle
otezavati daljnje prikupljanje.

NAPOMENA:
Ako na ovaj alat spojite usisavac¢ tvrtke Makita,
¢isc¢enje ¢e biti ucinkovitiji i Cistije.
Spajanje Makitinog usisavaca
S1.6
Za bruSenje bez stvaranja prasine na tracnu brusilicu
mozete prikljuciti Makitin usisava¢ prasine.
Pri povezivanju usisavaca, potrebno je dodatno crijevo
od 28 mm unutarnjeg promjera.

RAD SA STROJEM
Brusenje
SL.7

/A\OPREZ:
Alat ne bi trebao biti u kontaktu s povr§inom
izratka kada ga ukljuCujete ili iskljucujete. Inace
bruSenje moze =zavrsiti loSe ili moze do¢i do
ostecenja pojasa.
Alat drzite ¢vrsto, objema rukama. Ukljucite stroj i
pricekajte da postigne puni broj okretaja. Njezno
postavite alat na povrSinu izratka. Sve vrijeme drzite
traku u ravnini s izratkom i pomicite alat naprijed-natrag.
Nikada nemojte jako pritiskati alat. Tezina alata
osigurava odgovarajuci pritisak. Pretjerani pritisak moze
izazvati zaglavljivanje, pregrijavanje motora, paljenje
izratka i moguci povratni udar.

Stezaljke (dodatni pribor)
Ovaj se stroj moze koristiti u okrenutom polozaju. Da biste to
napravili, pricvrstite stroj na stabilni radni stol s dvije stezaljke.

SI.8

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljugili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz uti¢nice.
Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjedivag, alkohol ili slicno. Kao rezultat toga
moZe se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.

Zamjena ugljenih cetkica

Sl.9

Redovno uklanjajte i provjeravajte ugljene cetkice.

Zamijenite ih kad se istroSe do grani¢ne oznake. Vodite

rauna da su ugljene Cetkice Ciste i da mogu skliznuti u

drzae. Obje ugliene Cetkice treba zamijeniti

istovremeno. Rabite samo identi¢ne ugljene Cetkice.

Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih

Cetkica. lzvadite istroSene ugliene cetkice, umetnite

nove i priévrstite poklopce drzaca Cetkice.

S1.10

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrzavanje ili namjeStanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

/\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa VaSim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili prikljuc¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Brusne trake
Vrec¢a za prasinu
Stezaljka
Crijeva unutarnjeg promjera od 28 mm

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

1-1. Konve 3a 3aknyyyBatbe

1-2. MpekuHyBay

2-1. bpojueHuk 3a HarogyBare Ha

6pavHaTa
3-1. Pauka

Onuc Ha owWTKOT Npernea

5-1. OgBog 3a npas

5-2. Bpeka 3a npaB

6-1. OnuMoHaHoO LpeBo CO BHATpeLLeH
avjameTtap oa 28 Mm

6-2. LipeBo Ha npaBocMykanka

6-3. Bakyymcku yncray

8-1. Crerun

9-1. lpaHnyHa o3Haka

10-1. OgBpTka

10-2. Kanaye Ha gpxay Ha YeTkudka

TEXHUYKU NMOAATOLMN

Mogaen

9910 | 9911

lonemuHa Ha kauwot

76 Mm x 457 Mm

Bp3avHa Ha kauwoTt 270 M/MUH. 75 - 270 M/MUH.
BkynHa gomkuHa 262 mm
Heto TexvHa 2,7 kr
BesbenHocHa knaca Em

. I'Iopa/:u/l I'IOCTOjaHOTO ncTpaxyesamwe n paaBoj, TeXHUYKUTE nogaTtoun AageHu Tyka Moxe Aa ce MeHyBaaT 6e3 n3BecTyBame.

« CrieumduKaLmMmTe MOXe fa ce pasnukyBaar of 3emja Ao 3emja.

 TexxuHa cnopeg, EPTA-Procedure 01/2003

ENE052-1
HameHna

EnNekTpu4HMOT anaT e HaMeHeT 3a LUMWprnawe Ha
rofiemMmy NOBpLUVMHM APBO, NNacTuka U metar, Kako U Ha

60jocaHn NOBPLUNHMU.
ENF002-2

HanojyBawe

Anatot Tpeba ga ce noBp3yBa caMO CO HamnojyBake CO
HamMoH Kako LUTO € Ha3Ha4yeHo Ha mrnoykara u Moxe Aa
pabotm camo Ha egHodasHa Hau3MeHU4YHa CcTpyja.
AnatoT e [BOjHO U30M1paH 1 MOXe Aa ce KOPUCTU U COo

NPUKITY4OLM LUTO HE CE 3a3EMjeHN.
ENG905-1

ByyaBa
TunuyHaTa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTa ogpeneHa
cnopes EN60745 n3HecyBa:

HuBo Ha 3By4HMOT NpUTMCOK (Lpa): 83 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 94 OB (A)
Otcranysate (K): 3 ob (A)

HoceTe WTUTHMUM 3a ylunTe

ENG900-1
Bubpauun

BkynHa BpeoHOCT Ha BubpauumTe (BEKTOpcka Cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopes EN60745:

PaboTeH pexum : MeTaneH ONCK 3a LMUprnamwe
LLinpetse BUGPaLMK (an): 2,5 M/c? Unn nomarnky
Ortcranygarbe (K): 1,5 m/c?

ENG01-1
HomuHanHata jaunHa Ha BuGpaumuTe € u3mepeHa
BO COMMIACHOCT CO CTaHdapaHuTe Metoau 3a
UCMUTYBatbe M MOXe [a Ce KopucTu 3a
criopefyBat-e Ha anaru.

HomuHanHata jaunHa Ha BuGpauunTe Moxe Aa ce
KOPUCTM M Kako MpenuMuHapHa MpoueHka 3a
U3MOXEHOCT.

AI‘IPEAVI‘IPEJJYBAI-bE:

- JaunHata Ha BuOpaumute npu  PaKTUYKOTO
KOPUCTEH-E Ha anaToT MoXe Ja ce pasnukyBa of,
HOMUWHanHaTa BPeAHOCT, 3aBUCHO Of, HaYMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTW anaTorT.
Morpmxete ce pa rm ytBpauTe 6e3begHocHWTE
MepKM 3a 3aliTuTa Ha oMnepaTopoT Bp3 OCHOBA Ha
npoueHka Ha W3noXeHocTa npu  akTuikute
ycnosu Ha ynotpeba (3emajku rv npedsua cute
[enoBu Ha paboTHMOT LMKIYC, Kako nepuoavTe
KOra anaToT e WUCKIy4eH 1 kora paboTtu Bo npaseH
o[, He Camo Kora € aKTVUBEH).

ENH101-18
Cawmo 3a 3emjute Bo EBpona

Oeknapauuja 3a coobpasHocT 3a EY

Makita usjaByBa Aeka cnegHarta mawumHa(m):

O3sHaka Ha MaluuHaTa:

LMuprna-kanw

Mogen 6p./ Tun: 9910,9911

YcornaceHu ce co cnegHuBe eBponcku [upektusu:
2006/42/EC

Tue ce npousBedeHW BO COMMAcHOCT CO cregHuBe

CTaH4apau Unu cTaHaapAnaMpaHn AOKYMEHTU:
EN60745



TexHuykoTo gocve BO cornacHocT co 2006/42/EC e
[0CTanHo npeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

1.4.2015

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTM ynatcTBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4yHnTe anatm

A NMPEAYMNPEAOYBAHE [pouutajte rm cute
6e36eqHOCHM npeaynpeayBakba U CUTe ynaTcTBa.
Ako He ce nouuTyBaaT npegdynpeayBakata  u
ynaTtcTarta, MoXe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TELUKM NoBpeau.

YyBajTe M cuTe npegynpegyBakba WU
ynaTcTBa 3a fja MOXeTe NMOBTOPHO Aa M

npo4yuTarte.
GEB015-3

BE3BEQHOCHN NH®OPMALIUAN
3A WWUMUPIMATA-KAULL

1. [OpxeTe ro enekTpUYHUOT anatr camo 3a
M30NMpaHUTe APLIKM 3aToa LUTO KauLOT MoXe
[a [ojoe BO Aonuvp €O COMCTBEHMOT kabGen.
Ako ce pgonpe Xxuua nod HamoH, Moxe Aa ce
npeHece cTpyjata [0 W3NOXEHWTe MeTarHu
[EenoBM Ha eneKTPUYHWOT anaT u Moxe Jda ce
npeaussMka CTpyeH yaap Kaj NMLEeTo koe pakysa
CO eneKTPUYHMOT anar.

2. Kora wwmwuprnarte, npoBeTpyBajTe ja Bawara
paboTHa npocTopuja cooABETHO.

3. Hekou martepujanu cogpxaT xemMukKanuu wTo
MoxaT pa O6upar oTpoBHM. W3GerHyBajTe
BOMWIYBake Ha npawmvHata v u3berHyBajte
KOHTaKT Ha npalumMHaTa co koxata. Cnegete rm
ynatcTBaTa on npousBoauTenoT Ha
maTepmjanor.

4. Cekoralu KopucTeTe rm COoaBeTHUTE Macka 3a
npae / pecnupaTtop 3a MaTepujanoT Koj ro
KOopuUCTUTe 3a oApeAeHa NpumeHa.

5. Cekoraw KopucTeTe o4Mna WNU 3aWTUTHU
ouymna. O6MYHM ouuna MnNU ouyuna 3a CoHue
HE CE 3awTtutHuM ounna.

6. [OpxeTe ro anaToT LIBPCTO CO ABeTe paLe.

7. BHumaBajTe kauwoT pAOa He ro ponupa
maTtepujanot npea na ce BKITy4YM
NpPeKUHyBa4oT.

8. He ponupajte ru BpTNUBMUTE AENOBU.
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9. He ocTtaBajte ro anator Bkny4eH. Pa6orete co
anartoT camo Kora ro ApxuTe B paue.

10. OBoOj amaT He e BOAOOTNOPEH, 3aToa He
KopucteTe BoAa Ha MNoBpLIMHATa Ha
paboTHMOT MaTepumjan.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AﬂPEﬂVI’IPEﬂVBAI-bE:

HE NO3BONYBAJTE yno6HocTa wnu

3ano3HaeHocTa C€O NpPOM3BOAOT (CTekHaTta co

nogonra ynortpe6a) ga Be HaBeae pna He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHocHWTe npaBuna
3a ogHocHuot npowussop. 3ITOYNMOTPEBATA unu
HemouynTyBaweTo Ha 6e3beaHOCHWUTe npaBuna
HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa npeau3BuKaat
TeLKU TenecH NoBpeau.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/A\BHUMAHME:

. Tpen cekoe paoTepyBarwe WNM NpoBepka Ha
anartoT npoBepeTe ganu € UCKNy4YeH U OTKa4vyeH o
cTpyja.

Bkny4yyBate
Cnukal

/\BHUMAHME:

- Tpeg pa ro npuknyuute kabenoT BO Mpexara,
npoBepeTe o MPEKVHYBa4yoT Aanu hyHKLMOHMpa
npaBunHoO “ pann  ce Bpaka BO nonox6arta
,OFF* kora ke ce otnywwTn.

3a Aa Tro BKnyyuTe anartotr, camMO nMpUTUCHETE TO

npekuHyBayoT. OTnyLUTETe o NPEeKUHYBAYOT 3@ ja ConpeTe.

3a I'IOCTOjaHO pa60TeH=e, npuUTUCHETE N0 NPEeKUHYBa4oT,

a noToa NPUTUCHETE ro KON4YeTo 3a 6J'IOKI/IpaH:e.

3a Aa ro ucknyuute I'IOCTOjaHOTO pa60TeH;e, NpBO LenocHO

NPUTUCHETE ro NPEeKNHYBaYoT, a NoToa OTnywTeTe ro.

Bupau 3a npunarogyBate Ha 6p3uHaTa
Cawmo 3a 9911

Cnuka2

Bp3avHata Ha KauwWoOT MOXe HeorpaHWyeHo pa ce
npunarogyea nomery 75 M n 270 M BO MUHyTa CO BpPETEHE
Ha 6GupadyoT 3a npunaropyBate Ha 6p3vHaTa Ha onpepaeneH
6poj og 1 mo 6. MoBucoka 6p3vHa ce MOCTUrHyBa Kora
6upayoT e cBpTEH BO MpaBsel, Ha 6pojoT 6, noHucka 6p3vHa
ce MOCTUrHyBa Kora ce BpTu BO npaBeL, Ha 6pojoT 1.
N3bepete ja BucTMHCKaTta 6p3nHa 3a paboTHUOT
matepujan wTo Tpeba ga ce wmuprna.

/A\BHUMAHME:

- Ako co anaTtoT ce pakyBa KOHTWHyMpaHO mnpu
HUCKM Op3vHW MNOJONro Bpeme, MOTOpPOT Ke ce
nperpee M Moxe Aa pesyntupa CO HenpaBWUiHO
DYHKLMOHUPaHsE.

. BpojuyaHukoT 3a npunarogyBarke Ha Op3uHaTa
MOXe Aa ce cBpTu camo o 6pojoTt 6 u Hasag go
6pojot 1. He dpopcupajte ro BoH 6poesute 6 u 1,
BO CNPOTMBHO (byHKUMjaTa 3a npunarogyBare Ha
6p3nHaTa Moxe Aa npectaHe Aa paboTu.

COCTABYBAKE

/A\BHUMAHME:
. Mpen na paboTuTe HeWTO Ha anaToT, NpoBepeTe
[anu e UCKIy4YeH 1 oTKadeH of cTpyja.

MoHTupate unu oTcTpaHyBake Ha
abpa3suBHMOT KauLu

Cnuka3

[MoBneyete ro NOCTOT AOKpPaj U MOHTUPAjTE KauwoT
npeky Banjauute, a noToa BpaTeTe ja padykara BO
opurMHanHara nosuumja.
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/A\BHUMAHME:

. Kora ro MHCTanuparte KaulloT, npoBepete aanu
npaBeuoT Ha CTpenkata Ha 3agHaTta CTpaHa Ha
KaulloT ogroBapa Ha Taa Ha CaMUOT anart.

Cnukad

I'IpMnaro.quaH:e Ha cnegeweTo Ha KauwoT

1. YenunyHa nnouka
2. 3aBpTKka 3a
notepyBarbe

noseke of 8 Mm

17\‘\<

.

Bknyyete ro anatoT u ocurypete ce [eka KauloT e
npaBunHO nopamHeT. Ako paboT Ha KawuwoT ce
n3gonKyBa BOH paboT Ha YenuyHaTta nnova unu padot
Ha KauLwoT ce MoBnekyBa noBeke of 8 MM HacTpaHa of
paboT Ha YenunyHaTa nnova, UCKOpUCTETE ja 3aBpTKaTta
3a npunarogyBake 3a fAa o mpunarogute
3aTerHyBareTO Ha KauLLUOT.

Bpeka 3a npaB

Cnuka5

MpukayeTe ja BpekaTta 3a NpaB Ha rprnoTo 3a Mpas.
lpnoto 3a npaB e cTecHeTo. Kora ja npwukadysaTe
Bpekata 3a npas, MPUTUCHETE ja LBPCTO Ha rproTto 3a
npaB KOMKy LUTO o nopaneky 3a Aa He u3nese BO
TEKOT Ha paboTereTo.

Kora Bpekata 3a npaB e peuucu nonynomnHa,
OoTCTpaHeTe ja BpekaTa 3a nNpae of anaTtoT v u3BneveTe
ro NpuuBPCTYBaYoT. Vicnpa3HeTe ja BpekaTa 3a npas o4
cogpXuHaTta, HEeXHO MOTYYKHYBajkKM ja 3a pfga ce
OoTCTpaHaT [Jenyukarta Kou ce 3agpxyBaaT BO
BHATPELUHOCTa, LUTO MOXaT mpeyaTr npu CregHoTo
cobupamse.

HAMOMEHA:

- Axo nospsete npaBocmykanka ,Makita“ Ha o0BOj
anat, Moxe fa Ce uW3BpWaT noeduKacHn u
nonpeLnaHy onepauum.

MoBp3yBawe Ha npaBocMyKarnkarta ,,Makita“

Cnuka6

LLMmuprnaweto moxe ga 6buge ywTe NoYMCTO ako ja
nosp3eTte LUMUpriaTa-kauil co npaBocmykarnka ,Makita“.
Kora ja noBp3yBaTe co npaBocmykanka ,Makita“, no
notpeba Tpeba Oa vmaTe anTepHaTUBHO LPEBO CO
Avjametap of 28 mMm.



PABOTEHE

Wmuprnawe
Cnuka7

/A\BHUMAHME:

. Anartot He Tpeba fa 6uae BO KOHTaKT CO MOBpLUMHATA
Ha mMatepujarnoT Kora ro BKiydyBaTe UM uckrnydyeate
anarot. Bo cnpotuBHoO, Moxe aa Buge HekBanUTETHO
LUMUPFIIaHETO UMK Aa CE OLUTETH KaULLOT.

LiBpcTo apxete ro anatoT co ABeTe paue. Bknyyere ro
anatoT W novekajTe Aopeka HOXOT He [J0CTUrHe
uenocHa 6p3uHa. MoToa HeXHO cTaBeTe ro anartor Ha
noeplmMHaTa Ha Matepujanot. Kauwor Heka 6upge
M3paMHET CO MaTepumjanoT BO cekoe Bpeme, U ABIKeTe
ro anaToT Hanpea-Hasag.

Hukoraw He dopcupajte ro anartor. TexuHata Ha
anaTtoT HaHecyBa [OBOMHO NpUTUCOK. [lpeTepaHuoT

NpUTMCOK MOXe Ja Npean3Buka AOLHere, nperpesame

Ha MOTOPOT, rOpewe Ha MaTepujanoT U MOXeH

nospaTteH yaap.

Crteru (onuuoHaneH noaaTok)

Co oBaa MmawwuHa Moxe Aa ce paboTu Bo obparHa
nonox6a. 3a ga ro HanpaBuTe TOa, MpuUUBPCTETE ja
MaluHaTa Ha ctabunHa pabotHa Maca co ABeTe cTeru.

Cnuka8

OOPXYBAHE

/A\BHUMAHMUE:

. Mpen cekoja npoBepka uNW  O4pXyBawe,
npoeepeTe ganu anaTtoT € UCKNy4YeH N OTKayYeH on
cTpyja.

. 3a uuctere, He kopuctete HadTa, OeH3VH,
pa3penyBay, ankoxon Wnu cnvyHo. Tue cpeacTea
ja Bapatr 6GojatTa M MoXe pfa npegusBukaat
nedopmaumm Unu NykHaTuHK.

3ameHa Ha jarnechMTe YeTKUYKHU

Cnuka9

PenoBHO BageTe v 1 npoBepyBajTe M rpadutHuTe
YeTknykn. 3ameHeTe M Kkora Ke ce wcTpowar [Jo
rpaHuyHaTa osHaka. OppxyBajte M rpadutHuTe
YeTKMYKMTE 4YMCTW 3a Aa Brerysaat BO ApXKayute
HenpeyeHo. [lBeTe rpaduvTHN 4YeTkuykn Tpeba pa ce
3ameHaT uctoBpemeHo. KopucteTe camo WAEHTUYHU
rpaddvTHN YETKUYKN.

M3BageTe r Kanaummwarta Ha ApXKadyute Ha YeTKuuKuTe
co oaBpTka. WM3BageTe M MCTpOLLEHWTE jarneHckn
YeCcTWYKM, CTaBeTe T[M HOBUTE W CTerHete
Kanauvbara Ha gpxavnte.

Cnukal0

3a pa ce ogpxu BE3BEOHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
npon3BogoT, nonpasekuTe, oapXyBahara unm
potepyBatata Tpeba Aa ce BplIaT BO OBMacTeHU
cepBMCHM LeHTpu Ha Makita, cekoraw co pesepBHM
nenosu og Makita.
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OMNMUUOHANEH NPUBOP

/\BHUMAHMVE:

- OBoj npubop unu gogatoum ce rnpernopadysaar 3a
Kopucterwe co anatoT og Makita aecduHmpaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewe Apyr npubop unu
JofaTtouy Moxe Aa Ce M3NoXUTe Ha pusnK of
TenecHn nospean. Kopuctete rm npubopor wu
fofaTouuTe caMo 3a HUBHaTa HaMeHa.

Ako BM Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,

npaLuajte BO MOKanHWOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

- ABpa3suBHM Kauwm

- Bpeka 3a npaB

- Crera

. LipeBo co BHaTpeLlleH avjametap og 28 Mm

HAMOMEHA:

- Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe Aa ce BKIy4YeHU
CO anaToT kako cTaHaapaeH npubop. Toa Moxe ga
ce pa3nuKyBa of 3emja [o 3emja.



ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Buton de blocare

1-2. Tragaciul intrerupatorului
2-1. Rondela de reglare a vitezei
3-1. Parghie

5-1. Duza de evacuare a prafului

5-2. Sac de praf
28 mm

6-3. Aspirator

6-1. Furtun optional cu diametru interior

6-2. Furtunul aspiratorului

8-1. Menghine de mana

9-1. Marcaj limita

10-1. Surubelnita

10-2. Capacul suportului pentru perii

SPECIFICATII
Hl
Model 9910 | 9911

Dimensiunea benzii 76 mm x 457 mm
Viteza benzii 270 m/min 75 - 270 m/min
Lungime totala 262 mm
Greutate neta 2,7kg

Clasa de siguranta Bl

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile pot varia in functie de tara.
« Greutatea este specificatd confom procedurii EPTA-01/2003

ENE052-1
Destinatia de utilizare
Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de lemn,

plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.
ENF002-2

Sursa de alimentare
Unealta trebuie conectatd doar la o sursa de alimentare cu
aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta indicatoare a
caracteristicilor tehnice si poate fi operatd doar de la o sursa
de curent alternativ cu o singura faza. Acestea au o izolatie
dubla si, drept urmare, pot fi utilizate de la prize fara
Tmpamantare.

ENG905-1
Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (L,a): 83 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii
Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: slefuire placa metalica
Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii in timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
n functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate pe o
estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand
n considerare toate partile ciclului de operare, precum
timpii Tn care unealta a fost opritd, sau a functionat in
gol, pe langa timpul de declansare).

ENH101-18
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE

Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):

Denumirea masinii:

Slefuitor cu banda

Model Nr./ Tip: 9910,9911

Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC

Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard

sau documente standardizate:
EN60745

Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este disponibil de la:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

1.4.2015

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia




GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
sigurantd si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele

instructiunile pentru consultari ulterioare.
GEB015-3

AVERTISMENTE DE SIGURAN'!'/:\ 5
PENTRU SLEFUITORUL CU BANDA

1. Tineti magina electrici de suprafetele de
prindere izolate pentru ca banda poate intra in
contact cu propriul cablu.Taierea unui cablu
sub tensiune poate pune sub tensiune partile
metalice expuse ale masinii, putdnd supune
operatorul unui soc electric.
Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.
3. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.
Folositi intotdeauna masca de protectie
contra prafului adecvata pentru materialul si
aplicatia la care lucrati.
5. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.
Tineti magina ferm cu ambele maini.
7. Asigurati-va ca banda nu intra in contact cu
piesa de prelucrat inainte de a conecta
comutatorul.

si

8.  Nu atingeti piesele in migcare.

9. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

10. Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

PASTRATI ACESTE

INSTRUCTIUNIL.

AAVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii gi familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea strictd a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.
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DESCRIERE FUNCTIONALA
/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-
o de la retea Tnainte de a o regla sau de a verifica
starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului
Fig.1

A\ATENTIE:

Inainte de a bransa masina la retea, verificati daca

tragaciul Tntrerupatorului functioneaza corect si daca

revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand este eliberat.
Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declangator. Eliberati butonul declangator pentru a opri
masina.
Pentru  functionare  continua, apasati
declansator si apoi apasati butonul de blocare.
Pentru a opri masina din pozitia blocatd, apasati
complet butonul declansator si apoi eliberati-I.

butonul

Rondela de reglare a vitezei

Numai pentru 9911

Fig.2

Viteza masinii poate fi reglatd continuu intre 75 m si 270 m
pe minut prin rotirea rondelei de reglare a vitezei la un
numar de reglare de la 1 pana la 6. Vitezele mai mari se
obtin prin rotirea rondelei in directia numarului 6, vitezele
mai mici se obtin prin rotirea rondelei in directia numarului 1.
Selectati viteza adecvata pentru piesa de slefuit.

A\ATENTIE:

. Daca masina este operata continuu la viteze mici

timp findelungat, motorul va fi suprasolicitat si
masina se va defecta.
Rondela de reglare a vitezei poate fi rotita numai
pana la pozitia 6 si inapoi la pozitia 1. Nu fortati
rondela peste pozitile 6 sau 1, deoarece functia
de reglare a vitezei se poate defecta.

MONTARE
/\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea fnainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.
Montarea sau demontarea benzii de slefuit
Fig.3
Trageti parghia complet in afard si instalati banda pe
role, iar apoi readuceti parghia in pozitia initiala.

/\ATENTIE:

Céand instalati banda, asigurati-va ca directia sagetii de
pe spatele panzei corespunde cu cea de pe masina.

Fig.4



Reglarea alinierii benzii

1. Placa de otel
2. Surub de reglare

peste 8 mm
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Porniti masina si asigurati-va c& banda este aliniata corect.
Daca marginea benzii se extinde dincolo de muchia placii
de otel sau marginea benzii se distanteaza cu mai mult de
8 mm de muchia placii de otel, folositi surubul de reglare
pentru a regla alinierea benzii.

Sac de praf

Fig.5

Atasati sacul de praf pe duza de evacuare a prafului. Duza de
evacuare a prafului este conica. Cand atasati sacul de praf,
impingeti-| ferm pe duza de evacuare a prafului, pana la capat,
pentru a preveni desprinderea acestuia in timpul utilizarii.
Cand sacul de praf s-a umplut pana la circa o jumatate din
capacitate, scoateti sacul de praf de pe masina si extrageti
dispozitivul de fixare. Goliti continutul sacului de praf prin
lovire usoara astfel incat sa eliminati particulele care adera
la interior si care ar putea stanjeni colectarea ulterioara.

NOTA:
. Conectand un aspirator Makita la aceastd masina
puteti efectua operatii mai eficiente si mai curate.

Conectarea la aspiratorul Makita

Fig.6

Operatiile de slefuire mai curate pot fi executate prin
conectarea slefuitorului cu banda la un aspirator Makita.
Cand conectati masina la un aspirator Makita, este
necesar un furtun optional cu diametrul interior de 28 mm.

FUNCTIONARE

Operatia de glefuire

Fig.7

AATENTIE:

« Masina nu trebuie sa fie in contact cu suprafata
piesei de prelucrat atunci cand porniti sau opriti
masina. In caz contrar, poate rezulta o slefuire de
calitate slaba sau o deteriorare a benzii.

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
asteptati sa atinga viteza maxima. Apoi asezati cu grija
masina pe suprafata piesei de prelucrat. Tineti
intotdeauna banda la acelasi nivel cu suprafata piesei si
deplasati masina fnainte si inapoi.

Nu fortati niciodata masina. Greutatea masinii exercita o

presiune adecvata. Exercitarea unei presiuni excesive

poate provoca blocarea, supraincalzirea motorului,
arderea piesei prelucrate si posibile reculuri.
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Menghine de ména (accesoriu optional)
Aceasta masina poate fi utilizatéd in pozitie rasturnata.
Pentru aceasta, fixati magina pe un banc de lucru stabil
cu doua menghine de mana.

Fig.8
INTRETINERE

/A\ATENTIE:

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debrangat-
o de la retea inainte de a efectua operatiuni de
verificare sau intretinere.

+ Nu utilizati niciodatd gazolind, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemdanatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

Inlocuirea periilor de carbon

Fig.9

Scoateti si verificati periile de carbune in mod regulat.

inlocuit,i-le atunci cand se uzeaza pana la marcajul

limita. Pastrati periile de carbune curate si libere pentru

a aluneca in suporturi. Ambele perii de carbune trebuie

nlocuite concomitent. Folositi numai perii de carbune

identice.

Folositi o surubelnitd pentru a findeparta capacul

suportului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon

uzate si fixati capacul pentru periile de carbon.

Fig.10

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE
/\ATENTIE:

Folositi accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Benzi de slefuit
- Sac de praf
Brida
- Furtun cu diametru interior 28 mm

NOTA:
Unele articole din listé pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
n functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. Qyrme 3a 3akrbyyaBarbe

5-1. OgBog 3a npaLunHy

6-3. YcucvBay

1-2. OkuaHW npekuaay 5-2. Bpeha 3a npalunHy 8-1. CnojHuue

2-1. BpojuyaHuk 3a nogellaBame 6-1. OnumoHanHo Lupeso ca 9-1. MpaHWLa NCTPOLLEHOCTU
6pavHe YHYTPaLUHUM NPEYHNKOM 0f 28 MM 10-1. Ogsujau

3-1. Monyra 6-2. LipeBo ycucvBava 10-2. Moknonay Apxaya YeTkuLe

TEXHUYKU NOAALN

Mopen 9910 | 9911
BennuunHa kanwa 76 Mm x 457 Mm
Bp3aunHa kaunwa 270 M/MyH | 75 - 270 m/MuH
YkynHa gyxuHa 262 mm
Heto TexwuHa 2,7 xr
BawTnTHa knaca B

« Ha ocHoBy Haller HenpecTaHor UcTp 1 pasBoja 3anf

0 NpaBO M3MeHa rope HaBefeHWX nopataka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

 TEXHUYKM NOAALIM MOTY [ia Ce PasfvKyjy y pasnuuuTiM 3emrbama.

« TexxuHa npema npoueaypu EMTA 01/2003

ENE052-1
HameHa
OBaj anaT je HamereH 3a Opylierwe BenUKUX APBEHUX,

NNacTUYHUX U METaNHUX MaTepujana kao 1 BojeHnx noBpLUMHA.

ENF002-2
MpexHo Hanajare

Anat cMe ga ce NpUKIbyyW CaMO Ha MOHO(asHW U3BOP
MPEXHOr HanoHa Koju ofroBapa nojauMma ca HaTtnucHe
nnoynue. Anatu cy ABOCTPYKO 3alUTUTHO M30MOBaHM W 3aTo

Mory ia ce NpuKrby4e U Ha MpexHe yTu4Huue 6e3 y3emrbena.

ENG905-1
Byka
TununyaH HUBO Byke no oueHu A oapefeH je npema EN60745:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 83 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 94 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 3 dB (A)

Hocute 3awTuty 3a cnyx

ENG900-1
Bu6paumje

YkynHa BpegHoOCT BuOpauumja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Pexvm paga : meTanHa nno4yvua 3a 6pylieme
BpeaHocT emucue BUGpaLMja (an): 2,5 M/c? unm Marbe
Tonepaxuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[leknapucaHa emucuoHa BpegHocT Bubpaumja  je
“3MepeHa npema cTaHAapAM30BaHOM MEPHOM MOCTYKY
1 MOXe Ce KOpUCTWTK 3a ynopefuBarbe anata.
[eknapucaHa emucuoHa BpeaHoCT Bubpauuja ce Takohe

MOXe KOPUCTUTK 3a NpennuMUHapHy npoLeHy U3N0oXeHOCTH.

/A\YNO30PEKSE:
Emucnona BpepHocT BuGpauuja TOKOM pearnHe
NpUMeHe enekTPUYHOr anata MoXe Ce pasfnnkoBaTh

Ofi iekrapucaHe eMMUCUOHE BPEAHOCTM LUTO 3aBuUCK
0/1 Ha4MHa Ha Koju ce KopuUCTM anar.

YBepute ce aa cte waeHTudmkosanu 6e3begHocHe
Mepe 3a 3allTUTY pyKoBaolia koje Cy 3acHOBaHe Ha
MPOLEHN  W3MOXEHOCTW Yy  peanHnM  ycrioBuma
ynotpebe (kao W y CBMM AenoBuMMa pagHoOr Luknyca
Kao WTO je Bpeme paaa ypehaja, anu u Bpeme kaaa je
anart UCKIbyYeH 1 kafa paau y NpasHoM xoay).

ENH101-18
Camo 3a eBporncke 3eMrbe

E3 [Aeknapauuja o ycknahleHocTu

Makita usjaBrbyje 3a cnepgehy(e) mawmny(e):

O3Haka MallvHe:

Tpakacta 6pycunuua

Bpoj mogena/ Tun: 9910,9911

YcknaheHa ca cneaehnm eBponckMM cMepHuLama:
2006/42/E3

[a je npounsBeneHa y cknagy ca crnenehum ctaHgapoom

WU CTaH4ApAU30BaHUM AOKYMEHTUMA:
EN60745

TexHuuka patoteka y cknapy ca 2006/42/E3 poctynHa je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

1.4.2015

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrvja
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GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNieKTpu4yHe anarte

A YNO3OPEWE [pouuTtajte cBa 6e3begHocHa
ynosopewa W ynytcTBa. HenowToBawe [fone
HaBeJeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTh
enekTpUYHW yaap, noxap w/wnv 03éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.

GEB015-3

BE3BE[HOCHA YNO3OPEHA
3A TPAKACTY BPYCUITULLY

1. EnekTpu4yHM anat papxuTte 3a uW3onoBaHe
pykoxBaTe jep noctoju MoryhHoOCT Aa Tpaka
[AOAUPHEe COMCTBeHU Kabn. Pesawe cTpyjHOr
kabna nog HaNMoOHOM MoXe Ja M3NoXK pykosBaoLa
eneKTPUYHOM yaapy.

2. MNpoBetpaBajte pagHu npocTtop Ha
oarosapajyhu Ha4uH kapa  ob6aBrbare
WwMUprnae.

3. Hekm martepujanu cappxe xeMuKanuje Koje
mory na 6yay oTpoBHe. Byaute naxrbueu
Kako He 61 AoLWNo A0 yAucaka npalivHe unm
KOHTaKTa ca Koxom. Cnegute 6e36egHOCHe
noaaTke go6aBrbavya matepujana.

4. YBek kopuctute oparoBapajyhy macky 3a
npawuHy/pecnupatop 3a  MmaTepujan u
NpUMeEHy Ha Kojuma paguTe.

5. YBek KopucCTUTe 3aWTUTHE Hao4yape WU
3alWTUTHY Macky. O6MYHe Hao4ape 3a BUA UNu
cyHue HACY 3awTutHe Hao4ape.

6. Anart ApxuTe YBpCTO ca o6e pyke.

7. YBepuTe ce Aa Tpaka He Aoavpyje npeamet
o6page npe ykibyumBara npekuaaya.

8. Pyke ppxuTe aar-e oa porupajyhux genosa.

9. He ocTtaBrbajte anat aa pagu. Anat ykibyuuTe
caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

10. OBaj anaTt Huje HanpaBr-eH ga 6yge oTrnopaH

Ha BoAy, 3aTO HeMojTe Aa KBacuTe NOBPLUNHY
npeameTa o6page.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AYNO30PEHE:

HE possonute Aa crpora 6e3begHocHa npaBsuna
Koja ce ogHOCe Ha OoBaj Nnpou3Boa Oyay 3aHemapeHa
360r YnkeHULe Aa cTe Npou3Bo4 A06po ynosHanm
WU CTEKNU PpPYTUHY Yy PpYyKOBawy ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wnu HenowToBake
npaBuna 6e36egHOCTU HaBeleHUX y OBOM ynyTCTBY
Mory AoBecTU A0 0306UrbHMX noBpeaa.
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OMNMnucC ®YHKUWUJA ANATA

A\ nAXKHbA:
Mpe nopgewasarwa vnu nposepe yHkUWja anata
yBEeK NpoBepuTe Aa W je anaT WUCKIby4YeH W
OfBOjEH U3 eneKTpuYHe Mpexe.

DyHKUMOHUCaHE Npekngaya
cnukal

A\ NAXKHbA:
Mpe npukrbyumBatba anata Ha Mpexy yBek npoBepuTe
[a nv npekaad pagy npaBuUrHO W Aa nu ce Bpaha y
nonoxaj ,OFF* (MckrbyumBars€e) NoLwTo ra nycTute.
[Oa 6ucte akTvBMpanu anar, jeAHOCTaBHO MOByUMTE
okugay. OTnycTuTe oknpad Aa bucte UCKIbYYMnu anar.
3a HenpekugHu paf anata noByuMTe OKvaay, a 3aTum
NpUTUCHWTE TacTep 3a Brokupate.
[a 6ucte ocnoboaunnu anat u3 3akrby4yaHor nonoxaja,
noByuMTE OKMAAY A0 Kpaja, a 3aTuM ra nycTuTe.

OKpeTHM Npekuaay 3a nopeluaBake 6p3vHe
Camo 3a mogen 9911

cnuka2

Tpaka Moxe HeorpaHu4eHo Aa ce nogellasa y oncery of 75 m
A0 270 M y MUHYTH, OKpeTareM bpojyaHuka 3a nogellaBare
6p3vHe Ha paTty BpegHocT nopewasawa o 1 go 6. Beha
6panHa nocTke ce kapa ce b6pojuaHuk okpehe npema 6pojy
6; 6p3nHa ce cmarbyje kaga ce bpojuaHuk okpehe ka Bpojy 1.
Opabepute ageksaTHy 6p3vHy 3a Gpyluerse npeamera
obpape.

A\ NAXKHbA:

AKO ce anar crTanHO KOPUCTU Ha MakbuM
O6p3vHama TOKOM Ayxer nepuoga, motop he ce
npeonTepeTunTy, WTO he AoBecTn Ao KBapa.
BpojuaHuk 3a nogewasawe Gp3vHe Moxe aa ce
okpehe camo go 6poja 6 n Ha3ap fo 6poja 1. He
okpehute ra Ha cuny wu3BaH TOr oncera jep
6pojuaHnk Moxaa BuLle Hehe yHKUMOHMCaTK.

MOHTAXA

A\ NAXKILA:
Npe n3Bohera pagoBa Ha anaty yBek NpoBepuTe 4a nu
j€ NCKIbYYeH U Aa N je yTUKaY U3BYYEH U3 YTUYHMLE.
MoHTupame 1 yknawawe 6pycHe Tpake

cnuka3

M3ByuuTe nomyry y noTnyHOCTM U MOHTUPAjTE Tpaky Ha
Barbke, a 3aTMM BpaTuTe Nonyry y NpBOGUTHW NONoXa;.

A\ NAXHbA:
Mpunukom MoHTUparsa Tpake, BOAUTE pavyHa Aa
cMep cTpenuue Ha 3aaHk0j CTpaHW Tpake

ofroeapa cMepy Ha camom arnary.

cnuka4



MopewaBawe xoaa Tpake

1. YenunyHa nnova
2. 3aBpTaks 3a
nogellaBake

BULLE 0f 8 MM

17\‘\<

\}%?\},

YKrbyuuTe anat u npoeepuTe Aa N je Tpaka nponucHoO
nocraBrbeHa. YKONvKO Ce UBULA Tpake MpoTexe Mpeko
MBMLIE YENMYHE MIIoYe UITK je yByYeHa BuLle of 8 MM of
MBMLE YernuyHe nrodve, nogecute xof Tpake nomohy
3aBpTHa 3a NofeLlaBate.

Bpeha 3a npawuHy

cnukas

Mpuuspctute Bpehy 3a mpawuHy Ha cucak. Cucak 3a
npawwuHy ce cyxasa. MNpunukom npuyspwhueaka Bpehe 3a
npaLUuHy rypHUTE je YBPCTO MPEeKo cucka cBe Aok xohe Aa
npe, fa bucte cnpeynnu cnagake TOKOM paja.

Kapa ce Bpeha 3a npalumHy HanyHu oTnpunvke 4o nona,
yKnoHuTe je ca anata v u3ByuuTe npuyspluhnBsay.
Wcnpasnute cagpxaj Bpehe, 6naro Tankajyhu ga bucte
YKMOHUNM YecTuue Koje Cy ce 3agpxane yHyTpa jep
Mory fa He 61 cnpeyune gare Npukynrbare.

HAMOMEHA:
- Ako nosexeTe Makita ycucmeay Ha oBaj anar, Bawl
pag Mmoxe Aa byae eduKacHUjU N YNCTUU.

MoBe3uBawe Ha Makita ycucusay

cnuka6

Ako noBexeTe TpakacTy Opycunuua Ha Makita
ycucumBad, npouec 6pyierba he 6utn ynctuju.

3a nose3uBawe Ha Makita ycucuBad HeonxogHo je
ONMUMOHO LPEBO Ca YHYTpaLUHUM NPEYHUKOM Of 28 MM.

PAO

Bpyuwere
cnuka7

A NAXILA:
Anat He Tpeba pa Gyde y 4oavpy ca NOBPLUMHOM
npegMeTa Ha koMe paauTe NPUIMKOM yKIbyuuBakba n
UCKIbyuMBara. Y CynpoTHOM Moxe Aohu Ao nolle
3aBpLUHe obpage 6pyLierba unm owTtehera Tpake.
UspcTo apxuTte anart ca obe pyke. YkibyuuTe anat u
cavekajte ga [ocTturHe nyHy 6p3uHy. 3atum 6Gnaro
NpuUTUCHWUTE anaT Ha MOBPLIMHY npeameta obpapge.
Tpaka Tpeba HenpeknaHOo aa ce kpehe npeko npegmera
obpafe Aok nomepate anar Hanpea-Hasag.
Hukaga HemojTe ga npuTtuckate anar. Cama TexuvHa
anata o6e3behyje poBorbaH nputucak. [lpesenvikn
npuTMCaK MOXe fAa Uu3a3oBe MperpeBawe MoTopa,
cnarbuBawe npeamera obpart unv nospaTHK yaap.
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CnojHuue (onuuoHu aoaaTHU Nnpubop)
MawwuHa Moxe fga pagun M Kaga je OKpeHyTa Haomnako.
3a TakBO pyKoBake NpUYBPCTUTE MaLLUWHY 3a CTabunHy
pagHy KoH3omny nomohy ABe CrojHuue.

cnuka8

OOPXABAHE

A\ nAXKHbA:
lMpe Hero wWTO noOYHeTe C nperneaoMm Wnn
ofpxaBakeM anara, npoBepute da nuv je anart
MCKIbYYeH a yTuKay U3ByveH 13 yTudHuLe.

. Hemojte pa  kopuctute  Hadty, 6eH3uH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce nojasuTu
rybutak 6oje, nedopmauuja unu owteheme.

3ameHa yribeHUX 4yeTkuua

cnuka9

YKMOHWUTE U PEAOBHO NpOBepUTE YITbeHe YeTKuLe.
3ameHuTe Kaja ce MCTpolle [0 rpaHU4yHe O3HaKe.
OppxaBajTe yrrbeHe yeTkuue Aa 6u bune uucte u ga
6u ywne y nexuwra. Obe yrrbeHe uyeTkuue Tpeba
3aMeHUT Yy uCTo Bpeme. YnotpebrbaBajte camo
WOEHTUYHE YrTbeHe YeTkuLe.

Momohy oABMjaya OABPHUTE W CKUHWUTE MOKMonue Apxava
yeTkuua. M3Bagute ucTpolueHe yribeHe YeTkuue, ybauute
HOBE 1 3aTBOPUTE MOKIONLE ApXKaya YeTkuLa.

cnukal0
BE3BEJAH n NMOY3OAH paa anata rapaHTyjeMo camo
ako mompaBke, CBako [pYyro ojpxXaBawe Unu

nopelLaBsarse, npenycTute osnawheHoM cepaucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurMHanHux pesepBHUX
nenoea Makita.

onumoHun AOAATHU NPUBOP

A\ nAXKHbA:
OBa onpema 1 npubop HamereHN cy 3a ynotpeby
ca anatom Makita onucaHum y oBom ynyTCTBY 3a
ynotpeby. YnotpeGa fpyre onpeme u npuGopa
MoXe Aa foeede Ao nospeda. [enose npubopa
WK onpeMy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HameHy.
[a 6ucte casHanu getarbe y Be3u ca OBUM [OA4ATHUM
npubopom obpaTtuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
Makita.
. BpycHe Tpake
Bpeha 3a npawmny
- CnojHuua
LipeBo ca yHyTpaLLHbUM NPeYHUKOM of 28 MM

HAMNOMEHA:

- MNojeanHe cTaBke Ha NMCTU MOry BUTK yKIbydYeHe y
cagpxaj nakoBaka anata Kao craHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW oA 3emrbe [0
3emrbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)

O6bsAcHeHUs obwero nnaHa

1-1. Knonka Grnokmposkm

1-2. KypKoBbiii Bblknto4aTenb

2-1. MoBOPOTHbI perynsTop ckopocTu
3-1. Pblyar

5-1. PykaB ans cbopa nbinu 6-3. Meinecoc

5-2. Mewwok Ans nbinu

6-1. [ononHUTENbHBbINA WnaHr
BHYTPEHHUM 1aMeTpoM B 28 MM

6-2. WnaHr neinecoca

8-1. 3axumbl

9-1. OrpaHuynTenbHas MeTka
10-1. OTBepTKa

10-2. Konnayok fepxarens LeTku

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogens 9910 | 9911
Pa3mep neHtsl 76 MM x 457 mm
CKOpOCTb NEHTHI 270 mM/MyH 75 - 270 m/MuH

Obwas anvHa 262 mm
Bec HeTTO 2,7 kr
Knacc 6esonacHocTi S]]

. Enaro,qap;l HaLleln NOCTOSAHHO FleﬁCTByIOLLlEl;I nporpamme Mccne/:(osanZ n paspa60TOK, YyKa3aHHble 30eCb TeEXHU4Yeckne
XapakTepuCTUKN MoryT 6bITb U3MeHeHbI 6e3 npensapuTensHOro yseJoMneHus.

 TexHUYecKVe XapaKTepUCTUKI MOTYT PasnnyaThCsl B 3aBUCKMOCTM OT CTPaHbI.

« Macca B cootBeTCTBUM C npoueaypor EPTA 01/2003

ENE052-1
HasHauyeHue

WHCTpyMeHT npegHasHaveH [ana  wiudoBkM — GonbLumMx
NOBEPXHOCTEN U3 [PEBECUHbI, NNACTMACChl U METanMYeckux

mMaTepuanos, a TakkKe OKpalleHHbIX I'IOBerHOCTeIZ.
ENF002-2

MuTtanne

MopknioyaniTe [AaHHbI WHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY
MCTOYHWKY nuTaHus, HanpsbkeHune KOTOPOro
COOTBETCTBYET HanpspkeHuto, yKasaHHOMy Ha
nacnopTHoi Tabnuyke. VIHCTpyMEHT npeaHasHayeH ans
paboTbl OT NCTOYHMKA OAHOMA3HOTO NEPEMEHHOrO ToKa.
OH vMeeT [BOVHYI W3OMSILMIO W MO3TOMY MOXET

NOAKNKYaThCA K po3eTkam 6e3 3azemreHus.
ENG905-1

Lym
TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

YpoBeHb 3ByKoBOro aasnexus (Loa): 83 a6 (A)
YpoBeHb 3ByKoBOW MOLHOCTH (Lwa): 94 AB (A)
MorpewwHocTs (K): 3 ab (A)

Wcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3awWwuThl criyxa

ENG900-1
Bu6pauus

CymMMapHoe 3HauyeHve BUGpaumu (CymMma BEKTOPOB MO
TpeM  ocaAM)  onpedensieTcs Mo CeayloLwuM

napametpam EN60745:

Pa6ounii
nnacTuH
PacnpocTpaHeHue BuGpaLmm (an): 2,5 MIc? unu MeHee
MorpewrocTs (K): 1,5 m/c?

PEXUM:  WINUGOBKA  METanNIUYECcKUX
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ENG901-1
- 3asBneHHoe 3HayeHve pacnpocTpaHeHus
BMOpaLMM  U3MEPEHO B COOTBETCTBAM  CO

CTaHOapTHOW METOAMKOW UCTbITaHUN 1 MOXET BbiTb
MCMONb30BaHO ANt CPABHEHUS UHCTPYMEHTOB.

- 3asBneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BUOpaUMM MOXHO TaKke WCMnonb3oBaTb Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3OENCTBHS.

ANPEOYNPEXOEHME:
- PacnpoctpaHeHue Bubpaumu Bo BpeMmsi (DaKTUYECKOrO
1CMONb30BaHus 3MEKTPOUHCTPYMEHTa MOXeT

OTNNYaTLCS OT 3asiBNEHHOTO 3HAYEHWs B 3aBUCHUMOCTU
OT cnocoba NpUMeHeH!st UHCTPYMEHTA.

- ObsizatenbHO onpegenute Mepbl 6e3onacHoOCTU
ONs 3alMTbl OnepaTopa, OCHOBAHHbIE Ha OLeHKe
BO3AENCTBUS B pearnbHbIX YCIOBUSIX
Mcnonb3oBaHus (C y4eTom Bcex aTanoB paboyero
UMKna, Takux Kak BbIKMIOYEHUE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIOYEHNKE).

ENH101-18
Tonbko Ans eBponeckux cTpaH

Oeknapauus o cooTBeTcTBUM EC

Makita 3asBnsieT, 4TO cneayiolee YCTPOUCTBO

(ycTpoicTBa):

O603HayeHve ycTponcTea:

INenToynas LUnndosanbHas MawwmHa

Mogenb / Tun: 9910,9911

CooTBeTCcTBYeT (-10T) crneaylowmum ampektueam EC:
2006/42/EC

M3roToBreHsl B COOTBETCTBUM CO  CriedytloLym

CTaHAapTOM Un HOPMaTUBHBIMU [OKYMEHTaMM:
EN60745



TexHuyeckuit bain B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM
2006/42/EC pocTtyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

1.4.2015

HAcycn dykana (Yasushi Fukaya)

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wme pekomeHpaLMm nNo
TexHUKe 0e3onacHocTH Ans

3MEeKTPOMHCTPYMEHTOB

A MPEOYNPEXOEHUE O3HakoMbTeCb CO BCEMU
VHCTPYKUMAMM M PpPEKOMEHAALMSAMUA MO TexXHuKe
6e3onacHocTU.  HeBbINOMHEHVWE  WMHCTPYKUMA U
pekoMeHAauMin  MOXET MPUBECTM K MOPaXEHWIo
3MeKTPOTOKOM, NOXapy W/unu TsHkenbiM TpaBMam.

CoxpaHuTe GPOLLIOPY C UHCTPYKLUAMU U
pekoMeHAauMsIMM Ans  AanbHeuwero

Ucnonb3oBaHuA.
GEB015-3

MEPbI BE3OMNMACHOCTHU NPU
NMCNOJIb3OBAHUU JIEHTOYHO-
LWITNPOBAJIbHOIO CTAHKA

1. Tpu BbINONHeHUM paboT CylecTBYeT pPUCK
KOHTaKTa fneHTbl C COGCTBEHHbIM LWHYpPOM
NUTaHUSA, NOITOMY [AEPXKNTE ANEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneuuanbHo npeaHa3HaYeHHble

M30NMMpOBaHHble NMOBEPXHOCTU. KOHTAKT pexyLien

4acT C NPOBOAOM MOA HaNpsHKEHWEM NpPUBEOET K

TOMY, 4TO MeTannuyeckne [fetanu WHCTPyMeHTa

Takke OydyT nop HanpsbkeHWem, YTO NpuBedeT K

NOPaXXeHMI0 ornepaTopa dNeKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu BbInonHeHMn wnudoBKkn obecneybTe

XOpOLUYy0 BEHTUNALMIO MecTa paboT.

3. Hekotopble mMmaTepuanbl MOryT copepxatb
TOKCMYHble XMMMUYeckue BeulecTBa. [lpumute
COOTBETCTBYlOLWME Mepbl NPefOCTOPOXKHOCTH,
yTo6bl M36eXaTb BAbIXaHUA WNM KOHTaKTa C
KOXeW Takux BewecTB. Cobnioaaiite Tpe6oBaHusA,

yKasaHHble B nacrnopTe 6e3onacHocT MaTepuana.

4. Bcerpa wucnonb3yiTe COOTBETCTBYIOLLYIO
nbinesawmnTHyl0  Macky/pecnupatop  Ans
3aWuTbl  AbiXaTeNbHbIX NyTed OT NbiNU

paspe3aeMbix MaTepuarnos.

5. Bcerpa HapeBaiiTe 3alWUTHbIE OYKU UMW 3aLUUTHYIO
Macky ansi nuua. OGblYHble UMM CONMHLE3aLUTHBIe
ouykun HE ABNAIOTCSA 3awmMTHLIMM O4Kamu.
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Kpenko Aepxute UHCTPYMEHT oGenMu pykamm.
7. MNepepn BkNOYEHMEM UHCTPyMeHTa y6eauTech
B TOM, YyTo  neHTa He  KacaeTcs
obpabaTbiBaeMoi aeTanu.

PyKu AOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PacCTOAHUM OT
BpaLlaloLWmnxcs getanen.

He octaBnsiitiTe pa6oTalolwmin UHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. Bknrovante UHCTPYMEHT TOnbko
Toraa, Korga oH HaxoAWUTCA B pyKax.

[OaHHbIA WHCTPYMEHT He ABnsieTcs
BOAOHENpPOHMLIaeMbIM, MO3TOMY He cneayer
ucnonb3oBaTb BOAYy Ha  MOBEpPXHOCTU
obpabaTbiBaeMou getanu.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUN.

10.

AI‘IPE,IJ,YI'IPE)K}J‘EHME:

HE [OOMNYCKAWTE, uTo6bl yno6CTBO MAM ONbIT
3KcnnyaTauMm [AaHHOrO YCTPOWCTBa (MOMNyYeHHbIN
OT MHOTOKPaTHOrO UCMNONb30BaHUs) AOMUHUPOBanun
Hag CTporMm cobnioAeHuemM npaBun  TEXHUKKN
6e3onacHocTn npu o6GpalyeHnn c 3TUM
yctpoicteom. HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE
VHCTPYMeHTa Unu HecobniogeHne npaBun TeXHUKU
6e30MacHOCTM, yKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKENOon TpaBme.



OMUCAHUE
®YHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- Tlepen npoBeAeHWeM PerynupoBKU UNW NPOBEPKU
paboTbl WHCTPyMEHTa BCeraa npoBepsiiTe, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
pO3ETKM.

HevicTBue BbiknovaTens

Puc.1

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

. [lepep BKMIOYEHUEM WHCTPYMEHTa B PO3ETKY,
Bcerga nposepsnTe, yTOo TPUITEPHbIN

nepekntoyatens pabotaet Hagnexawym obpasom
1 Bo3sBpaliaetcsa B nonoxexune "BbIKIT", ecnu ero
OTNYCTUTb.
[Ona 3anycka WHCTPYMEHTa, MPOCTO HAaXMUTE Ha
TPUITEPHBIN Nepekntodatens. OTnycTuTe TPUrTepHbIN
nepeknoyaTenb A5 OCTaHOBKM.
Mpy NPOLOMKMTENbHOWM 3KCMNyaTauun, HaXMuTe Ha
TPUITEPHBIN MepeknoYaTenb, 3aTeM HaXMWUTE KHOTMKY
BnOKMPOBKH.
[na octaHoBa WHCTPyMeHTa W#3 3abnokMpoBaHHOIO
NOJIOXKEHUS!, BbKMUTE TPUITEPHbIA MepeknioyaTtens 40
KOHLa, 3aTeM OTnycTuTe ero.

LOuncK perynupoBKu CKOpOCTU
Tonbko ans 9911

Puc.2

CkopocTb NeHTbI MOXeT 6eccTyneHyato
perynupoBaTbcsi B AuanasoHe oT 75 go 270 M B MUHYTY
nyTem rnoBopoTa [AWCKa PerynvpoBKM CKOPOCTU Ha
3agaHHoe 3HayeHnme ot 1 pgo 6. Bbonee Bbicokas
CKOpPOCTb [OCTWraeTcs, Korga [AWCK MOBEPHYT Mo
HanpaBneHuio Kk uudpe 6; Gonee HM3kas CKOPOCTb
[ocTuraeTcst myTem nepemMeLleHnst amcka K undgpe 1.
Bbi6epute COOTBETCTBYIOLLYIO CKOpPOCTb ans
obpabatbiBaeMon feTanu, kotopas OyaeT noaseprHyTa
LwnndoBke.

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:
- Ecnu vHCTpymMeHTOM nonb3oBaTbCA HEnpepbiBHO
Ha HU3KON CKOpOCTMN B TeyYeHve

NPOAOITKUTENBbHONO BpEeMeHU, OBuUratesb 6y,qu

neperpyxeH, ¥ 3TO NpuBeAeT K MOSIOMKe
MHCTPYMEHTa.
- [uck perynmpoBku CKOPOCTH MOXHO

noBopayvmBaTh TOMbKO A0 Uncpbl 6 n obpatHo Ao
1. He nbiTanteck noBepHyTb ero aanbiwe 6 nnu 1,
TaK Kak (QYHKUUSI perynupoBKM CKOPOCTU MOXET
BbIATU U3 CTPOS.
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MOHTAX

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Nepen npoBeaeHveMm kakux-nubo pabor c
MHCTPYMEHTOM  BCerga  npoBepsiiTe,  4To
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, @ LUHYP NUTaHWUS BbIHYT U3
po3eTku.

YcTaHoBKa Unu cHatue a6pa3MBHoﬁ NEeHTbI

Puc.3

MOSHOCTBIO BLITSHUTE PYKOSITKY UM YCTAHOBUTE FEHTY
NnoBepx pONMKOB, 3aTeM BO3BpATUTE PYKOATKY B
nepBoHaYasnbHOe MonoXeHue.

/ANPERYNPEXOEHMVE:

. I'IpVI yCTaHOBKe IeHTbl cnegute 3a Tem, YTOObI
HanpaBneHne CTPenku Ha ThiMbHOW CTOPOHE
NEeHTbI COOTBETCTBOBaAlo HanpasneHuo,
yKa3aHHOMY Ha CaMOM MHCTPYMEHTE.

Puc.4

PerynMpOBKa ABUXEeHUA NeHTbl

1. CranbHas
nnactuHa

2. PerynupoBoyHbiii
BUHT

1 6onee 8 Mm
7\‘\4
=

=

BkniounTe UMHCTpyMeHT u  ybegutecb, 4TO neHTa
Hapnexawwum obpa3om BblpoBHEHA. Ecnun kpait neHTbl
BbIXOAMUT 3a KpaW CTanbHOW NMacTUHbI UM €Crnu Kpan
nNeHTbl BbiTArMBaeTcs Gonee, yem Ha 8 MM OT kpast
CTanbHOM MNacTWHbI, BOCMOMb3YNTECH PEryNMPOBOYHbBIM
BUHTOM 151 PErynpoBKN ABMKEHWS NEHTbI.

MbINec6opHbLIN MeLoK

Puc.5

Mpukpenute MeLIOK ANA MbiNW K pykasy ans cbopa
nbinv. Pykae gns c6opa nbinu MMEEeT KOHWUYECKy
cdopmy. lMpu kpenneHun mewka ANA NbiAK, KPenko
HafleHbTe ero Ha pykaB Ansi cbopa Mbifn Kak MOXHO
Aanblue, YTo6bl OH He COCKOMb3HYM npu paboTe.

Korga nbinecGOpHbIi MELLOK 3anornHUTCS NpUMepHO
HamoroBuHy, CHWMUTE  MblNec6OpPHbIN  MeLoK ¢
WHCTPYMEHTAa UM BbITSHUTE  3aXuMm.  Ydanute
coaepXMmoe NbinecbopHOro Mellka, crerka yagapvs no
Hemy, 4TOObl yganWTb YacTuubl, npununwKMe K
BHYTPEHHell  4acTu, KOTopble  MOryT  yXyAWwuTb
[anbHenLWwmnn cbop nbinu.

MpumevaHue:

. Ecnn Bbl nogcoeauHute nbinecoc Makita k
[aHHOMY WHCTPYMEHTY, 3TO MO3BOMUT [0OMTLCA
6onee ahHeKTUBHON 1 YMCTON paboTbl.



MoacoeanHeHue k nbinecocy Makita

Puc.6

Mpn nopcoeauHEHUM NEHTOYHO-LWNNEOBANBHOM MalUHbl K
nbinecocy Makita MoxHo gobuTbcs 6onee uncToit paboTsl.
Mpn nogcoegnHeHun Kk nbinecocy Makita Heobxogum
[LONOMNHUTENbHBINA LWNAHT C BHYTPEHHUM AMAMETPOM B 28 MM.

SKCIMNYATALUA

WnudoBaHue
Puc.7

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJEHVIE:

« VHCTpyMEHT He [OIKEH KacaTbCs MOBEPXHOCTW
paboueit petann, korga Bbl  Bkniovaete  unm
BbIKMioYaeTe ero. Hecobniogexve [aHHOM
pPeKoMEeHAALMN MOXeET NPMBECTM K NNOXON LWNnoBKe
MOBEPXHOCTY MM NOBPEXAEHMIO NEHTHI.

[epxuTte MHCTPYMEHT kpenko obevmu pykamu. Bkniouwte

MHCTPYMEHT U1 NojoXauTe, noka OH HabepeT MomHyto

cKkopoCTb. [locne 3TOro MSIFKO KOCHWUTECH MHCTPYMEHTOM

noBepxHocTM obpabatbiBaemon pgetanu. Bce Bpems
pacnonaraiiTe pemeHb 3anognuuo ¢ obpabatbiBaemoin

[eTanbio 1 nepeMeLLanTe UHCTPYMEHT Brepes 1 Hasag.

Hukorga He npwnaraiite ycunus K WHCTPYyMeHTy. Bec

MHCTPYMEHTa CO3faeT afekeaTHoe faBneHne. YpeamepHoe

[laBneHne MOXeT NpUBECTW K OCTaHOBKe, neperpesy

[BUraTensi, nporopaHuio paboyeit geTanu M BO3MOXHOW

oTaave.

3aXuMmbl
(AOI’IOHHMTeﬂbHaﬂ anHaﬂne)KHOCTb)
[aHnHon MaLlU1HOM MOXHO nonb3oBaTbCcs B

nepeBepHyTOM MOMoXeHun. [ns 3Toro  3akpenute
MalUVHYy K YCTOWYMBOMY BEpCTaKy C MOMOLLbIO ABYX
3aXKUMOB.

Puc.8

TEXOBCNYXUBAHUE

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

« Nepen npoBepKon unm nposeaeHnemM
TexobcnyxuneaHus ybeautecb, 4YTO MHCTPYMEHT
BbIKIMIOYEH, a LUTEeKep OTCOEANHEH OT PO3ETKM.

. 3anpewjaerca ucrnonb3oBaTb OEH3WH, NUIPOUH,
pacTBopuTenb, CIMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHWo LBeTa, Aedopmaumn u MosiBNeHUo
TPELLMH.

3ameHa YrofbHbIX LWEeTOK

Puc.9

PerynsipHo BblH/MaNTe 1 NPOBEPSINTE YronbHbIE LETKM.
3ameHnsinTe uXx, ecnu OHU V3HOLLIEHBI no
orpaHuuuTensHo  oTmeTkn.  Copepxute  yronbHble
LIETKN B YNCTOTE M B CBOGOAHOM [Nsi CKOMbXEHWS B
nepxarensx nonoxexnun. [pu 3ameHe HeobxoaMmo
MEHSITb  00e  yronbHble  LWETKM  OOHOBPEMEHHO.
Vcnonb3yiiTe TONbKO OANHAKOBbBIE YTOMbHbIE LLETKM.
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|/|CI'IO]'Ib3yVITe OTBEPTKY ana CHATUA Kpbillek
uJ,eTKonep»(aTeneVl. M3BnekvuTe M3HOLLEHHbIE YyrosibHble

LIeTKN, BCTaBbTE HOBblE W 3aKPYTUTE  KPbILKU
LetkoaepxaTenen.

Puc.10

Ons obecneveHus BE3OMACHOCTHU 7]

HAOE>XHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxmBaHue UM perynmpoeky  Heobxoaumo
Npou3BoAUTb B YMOMHOMOYEHHbBIX — CEPBUC-LEHTPaXx
Makita, ¢ ucnonb3oBaHMEM TOMbKO CMEHHbIX YacTew
npoussoactea Makita.

AONOJNIHUTENbHBIE
NPUHALONEXHOCTU

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Omwm NPUHAANEXHOCTN nnm Hacagku
pEKOMeHAyeTCs UCMonb3oBaTb BMECTe C BalUM
MHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoAacTBe. Vicnonb3oBaHue kakux-nnbo Apyrux

npuHaanexHocTen unm Hacafok MOXeT
NpeAcTaenATb  OMNACHOCTb  MOMyYeHUs  TpaBM.
Mcnonb3yinTe npuvHagnexHoCTb WNW  Hacaaky

TOMNBKO MO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHMIo.
Ecnu Bam HeobxoguMo copencTBuMe B MOMNyyYeHuu
[OMNOMHUTENbHOM MHdopmaumm no 3TUM
NPVHAANEXHOCTAM, CBSXKWTECH CO CBOMM MECTHbIM
cepsuc-LeHTpoMm Makita.

- ABpasumBHbIE NEHTHI

- NMbinecbopHbii MeLok

- Baxum

. LLinaHr BHYTpEeHHUM AnameTpoMm B 28 MM

MpumevaHue:

- HekoTopble amemMeHTbl crnucka MOryT BXOAUTb B
KOMIMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobneHnin. OHM MOryT OTnMYaThCcs B
3aBMCUMMOCTM OT CTpaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. ®ikcatop

1-2. Knonka BuMuKaya

2-1. KoniwaTko perynioBaHHs
LIBMAKOCTI

3-1. Baxinb

5-1. Wryuep ansa nuny

5-2. Miwok ans nuny

6-1. [logaTkoBWUIA LUNaHT i3 BHYTPILUHIM
niameTpom 28 mm

6-2. LUnaHr nunococa

6-3. Munococ

8-1. 3atucku

9-1. ObmexyBanbHa BigMiTKa
10-1. BukpyTka

10-2. KoBnayok LitkoTpumaya

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens 9910 | 9911
Po3mip pemeHs 76 MM x 457 mm
LLiBnakicTe pemeHst 270 m/xB 75 - 270 m/xB
3aranbHa goBXuHa 262 Mm
Yucra Bara 2,7 kr
Knac 6eaneku S]]

* Yepes Te, IO MU HEe NPUNMHAEMO NporpamMm AOCHIAXKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHeHi

6e3 nonepeaKeHHs!.

* Y pisHKX KpaiHax TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTH Pi3HUMU.

« Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2003

ENE052-1
Mpu3HayeHHA

IHCTpyMEHT ~ npusHayeHo  ANs  3aBepLuasnibHoro
wnidyBaHHA BENMKMX NOBEPXOHb OepeBuHN,

nnacrtMacu Ta MeTarny a TakoX BUMKpalleHUX NOBEepPXOHb.
ENF002-2

[xepeno XuBneHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa nigknyaTy nuwe [Jo 4xepena
KUBMEHHS, WO Mae Hanpyry, 3asHadyeHy B Tabnuuui i3
3aBOACLKMMMW  XapaKTepucTukamu, i  BiH  Moxe
npautoBati nue Bif oaHodasHoro axepena 3miHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBiviHy i3onsiuito, a 0TXXe MOoXe TaKoX
niaknoyaTnes fo po3etok 6e3 niHii 3asemMneHHs.

ENG905-1
Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BM3HayeHul BignosiaHo o EN60745:

PiseHb 3BykoBOro Tucky (Loa): 83 b (A)
PiBeHb 3ByKoBOi NOTyxHOCTi (Lwa): 94 AB (A)
Moxunbka (K): 3 ab (A)

KopucTyiTtecs 3aco6amm 3axucty cnyxy

ENG900-1
Bibpauis

3aranbHa BenuumMHa BiGpauii (cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3HayeHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum poboTu: wnicyBaHHA cTanesoro nicra

BiGpaList (an): 2,5 m/c® abo MeHLIe

MoxuBka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

. 3asBneHe 3HayeHHs Bibpauii Oyno BuMipsHO Yy

BignoBigHocCTi no CTaHAAPTHUX MeTogais

TECTyBaHHS Ta MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCA Ans

NOPIBHAHHA OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLLIMM.
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3asiBneHe 3HayeHHs BiGpauii Moxe  Takox
BMKOPUCTOBYBATUCS AN  MonepeaHboi  OLiHKW
BMNAMBY.

/A\YBArA:

- 3anexHo BiA yMOB BMKOPUCTaHHS BibpaLis nig yac
dakTU4HOI po6otu iHCTpymeHTa MoXxe
BiOpPI3HATUCSA Bif 3asiBNEHOrO 3Ha4YeHHs BibpaLii.
3abesneute HanexHi 3anobikHi 3axoau AnA

3axucTy oneparopa, Wo BianoBiaaTMMyTb yMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patn go yearu
BCi CknagoBi pobo4oro uukny, Taki sk 4Yac, Konu
{HCTPDYMEHT BMMKHEHO Ta KOMM BiH MNOYMHae
npawoBaT! Ha XOMoCTOMY XOZi Mif Yac 3arnycky).

ENH101-18
Tinbku AnA kpaiH €sponu
[Oeknapauis npo BignoBigHiCTbL cTaHAapTam
€C

KomnaHnia Makita Haromowye Ha TOmMy, WO

obnaaHaHHA:

Mo3HaveHHs obrnagHaHHs:

CrpiykoBa WwnidpyBanbHa MalumHKa

Ne moaeni/tun: 9910,9911

BianoBignae Takum €Bponencbkum [lupektuBam:
2006/42/EC

O6nagHaHHA  BWrOTOBMEHE  BiAMOBIAHO [0  TakUX

cTaHfapTiB abo cTaHAapTM30BaHUX AOKYMEHTIB:
EN60745

TexHiyHy iHdopMauio BignosidHo ao 2006/42/EC

MOXHa OTpUMaTm:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris



1.4.2015

Acywi dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

GEA010-1

3acTepexeHHSA CTOCOBHO TEXHiKU
6e3nekn npu poboTi 3

efieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTtaiTe Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekn Ta BCi iHCTpPyKUii.
HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUin

MOXeE NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci iHCTPYKUii 3 TexHiku

6e3nekn Ta ekcnnyarTauii Ha ManbyTHe.
GEBO015-3

NOMNEPEAXXEHHSA MPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb Mia
YAC POBOTMU 31 CTPIYKOBOIO
LWieyYBAJNIbHOIO MALLXMHOIO

1. TpumaunTe enekTponpunag 3a i30NbOBaHi
noBepxHi Aepxkaka nNiA 4ac BWUKOHaHHA Aii,
TOMY LIO CTpiYKa MOXe 3auvyenuTu BRacHUM
WHyp. Po3pizaHHs cTpymoBeay4oi NpPOBOAKU
MOXe TMpU3BECTU A0 MepeaaHHs Hanpyru Ao
OrorfieHnx MeTaneBux YacTuH enekTponpunagy Ta
ypaxeHHIo ornepaTtopa enekTpuyHUM CTPyMOM.

2. Nip yac wnidyBaHHA 060B'sI3KOBO
NpPOBITPIONTE NPUMILLIEHHS.

3. [Oeski matepianm MalTb Yy CBOEMY cknagi
TOKCUYHi XiMi4YHi peyoBUHWU. ByabTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irTu BAUXaHHA MUY Ta KOHTaKTIB 3i

wkipoto. [loTpumyiTecs npaBUN  TEXHIKKN
6e3nekn BUpobGHUKa maTepiany .

4. 3aBxam BUKOPUCTOBYWTE NUNo3axmucHy
macky/pecnipaTop wWo BignosiaaloTbL obnacTi
3acTocyBaHHA Ta  MmaTepiany, WO BK
obpobnseTe.

5. Cnig 3aBXAu oaAraTtM 3axucHi okynspu a6o
niH3n. 3BUYaiHi OKynspu abo TeMHi oKynspi
ansa 3axucty Big coHus HE € 3axucHumn
OoKynsipamu.

6.  MiyHo TpMMaW iHCTPYMeHT o6oma pykamu.

7. NepeBipTe, WO6 cTpiuka He TopkanacA gertani
nepea yBiMKHEHHSIM.

8. He TopkaiTecb
obGepTatoTbCA.

pykamMuM  4acTuH, WO
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9. He 3anuwanTe IHCTPYMEHT MNpaLOYUM.
MpautoTe 3 iIHCTPYMEHTOM Tinbku ToAi, konu
TpUMaeTe oro B pykax.

Lle iHCTpymeHT He Mmae rigpoisonsuii, Tomy
He cnif AoAaBaTU BOAW Ha NOBepXHIo AeTani.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

/\YBATA:

HIKONMMW HE CHNIO Brpayat¥ nWMNbHOCTI Ta
po3scnabnioBaTUCA NiA Yac KOPUCTyBaHHA BMpPoGom
(o TpannAeTbCA NPU 4YaCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAW CTPOro [OTPUMYyBaTUCA npaBun Gesneku
niA  4Yac  BUMKOPUCTaHHA  LUbOro  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HepgoTpumaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNaAeHUX B LibOMY AOKYMEHTI,
MOXe NPU3BECTU 0 CePNO3HMX TPaBM.

10.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- [Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBIpPKOK CNPaBHOCTI
{HCTPYMEHTY, NepeKkoHamTecs B TOMy, WO BiH
BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

Lisa BuMukaua

man.1
/\OBEPEXHO:
. Tepen BMUKaHHSAIM IHCTPYMEHTY Yy Mepexy

060B'I3kOBO  MEPEBIpPTE, YXM KHOMKA BKUMMUKaya
HOpManbHO CnpauboBye | nicns BiANyCKaHHS
NOBEPTAETLCS B MOMOXEHHSA "BUMKHEHO".
Ana Toro, wWwo6 3anycTUTU iHCTPYMEHT, cnig npocTo
HaTUCHYTM Ha Kypok BMMKaya. [Ons 3ynuHeHHs pobotu
KypPOK cnif, BignycTuTu.
Onsi nocTiiHoi poBoTK cnif HaTUCHYTUM Ha KypoK, a
noTiM NepecyHyTV KHOMKY GrnoKyBaHHS.
[Onsi Toro, wo6 3ynnHUTKU IHCTPYMEHT i3 3aBroKoBaHOro
NOMOXEHHS!, CMif MOBHICTIO HATWUCHYTM Ha  Kypok
BMMKaya, a MoTiM BiAnyCcTUTK AOro.

KoniwaTko perynioBaHHs LUBUAKOCTI
Tinbku ana 9911

man.2

LBuakicte pemeHs MoxHa perynioBatu Big 75 go 270 m
3a XBUIIMHY, MOBEPHYBLUM OWUCK PErynioBaHHS LUBUOKOCTI
3i wkanoto BiA 1 go 6. Binmbly WBMAKICTE MOXHa
HanaliTyBaTu, MOBEPHYBLUM AWUCK Y HaNpsiMKy Lndpu 6;
MEHLUY - MOBEPHYBLL oro Ao umdpm 1.

Bigperynioiite HeoOXxigHy LWBMAKICTb, WO Bignosigae
netani, wo obpobntoeTbes.

/\OBEPEXHO:

«  fKWwo IHCTPYMEHT npoTAroM TpMBanoro 4acy
6Ge3nepepBHO  eKCMyaTyeTbC  Ha  HU3bKWIA
LUBUAKOCTI, MOTOP  MepeBaHTaXyeTbCs, wo

Np13BOANTL A0 NOpyLUEHb B POBOTI iIHCTpyMeHTa.

« [nck perynioBaHHA LUBUAKOCTI MOXHa MoBepTaTu
Tinbkn Big 1 oo 6 Ta Hasan. He Hamarantechb
NOBEPHYTW Woro cunoto 3a mexy 1 abo 6, 60 ue
MOXe 3namaTti PYHKLI0 perynioBaHHs.

KOMMJIEKTYBAHHSA

/\OBEPEXHO:
. I'Iepe,q MM, SAK UWOCb BCTAHOBNKBATM Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHamTecs B TOMYy, WO BiH

BUMKHEHUIA Ta BiAKIMIOYEHWUIA Big Mepexi.
BcTtaHOBneHHs abo 3HATTA a6pa3MBHoro
pemeHsi
man.3

[MOBHICTIO BUTArHITb BaXinb Ta BCTAHOBITb PeMiHb Ha
PONMKM, a NOTIM MOBEPHITL BaXiMb Yy NOYaTKOBE MOMOXEHHS.

/N\OBEPEXHO:

- Nipg yac BcTaHOBNEHHA peMeHs crif nepesipuTy,
o6 HanpsiMOK CTPINKM Ha 3afHiil YacTUHI peMeHst
BiANOBiAAB CTPINLi Ha IHCTPYMEHTI.

man.4

Peryl'llOBaHHﬂ NOJI0XKeHHA peMeHsA

1 GinbLL HXX 8 MM 1. Cranesa
T nnactuHa
\’:/ /i 2. TBUHT
peryrnioBaHHs
2 \/\

YBIMKHITb IHCTPYMeHT Ta nepesipTe, Wo6 pemiHb 6yB
BipPHO BigLEHTPOBaHWI. FAKLWO Kpai peMeHsi BUXOAATb 3a
Kpa cTaneBoi nnactuHu, abo kpai pemeHs
BiACTynawTb BCepeanHy Ginblu HiX Ha 8 MM Big kpato
cTaneBoi NnacTWHW, cni BiApPerynoBaTy MOMOXEHHs
pPEMEHSI 3a ONOMOTO0 FBUHTA PErYIOBaHHS.

Miwok ansa nuny

man.5

MpukpiniTe MIWOK ANA nuny A0 wWTyuepa AnA nuny.
LWTyuep Ana nuny 3ByXeHW Ha KiHUi. BcTaHosnowun
MilWOK ANns nuny, Moro cnig A0 ynopa HacyHyTWM Ha
wTyuep Ans nuny, wob 3anobirtm 1Moro cnagaHHo nig
yac poboTu.

Konn miwok Ana nuny 3anoBHIOETLCA NPUOMU3HO Ha
NONoBWHY, WOro CNif 3HATW 3 IHCTPYMEHTa Ta BUTAMTU
KpinneHHs. 3BiMbHITE MILLIOK ANS NUAy Bif MOro BMICTY,
3nerka Moro MOCTYKylouW, LWo6 BMAANUTM YacTku, sKi

npuctanu [0 BHYTPILUHBOI MOBEPXHi, | WO Moxe
nepeLukoakaty 36opy nuny.

APUMITKA:

. AKWwo BM NigKNloOYMTE [0 CBOTO  iHCTPYMEHTY

nunococ Makita, onepauii uicTku ctaHyTb Ginblu
edekTMBHUMM.

MigknoyeHHa no nunococa Makita

man.6
LUnidpyBaHHst i3 MeHWMUM  3abpygHEHHSIM  MOXHa
BMKOHYBaTW,  NIOKMIOYMBLUM  UER  iHCTPYMEHT Ao

nunococa Makita.
Mia vac nigknoyeHHs nunococa Makita noTpibeH
[00aTKOBUIA LUNAHT i3 BHYTPILLHIM AiameTpom 28 MM.



3ACTOCYBAHHA

Onepadis 3i wnidyBaHHA
man.7

/\OBEPEXHO:

. IHCTPYMEHT He MOBWMHEH TOpKaTUCb MNOBEPXHi
fAetani, Konum BiH BMMKaeTbCA abo BUMUKAETLCS.
lHaKkwe ue MoXe npM3BeCcTU OO0 NOraHoi SKOCTi
LnicpyBaHHS abo NOLLKOAXEHHS peMeHs.

IHCTpyMeHT cnif MiyHO Tpumat oboma pykamu.

YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3axdiTb, AOKM BiH Habepe

nosHoi  wemuakocTi. [loTim  obepexHo nocTasTe

iHCTPYMEHT Ha noBepxHi0 AeTani. PemiHb cnig 3aBxau

TPUMaTK ypiBeHb i3 AeTannio Ta nepecyBaT iHCTPYMEHT

Bnepeq Ta Ha3ag.

HemoxHa npuknagati 3ycunns Ao iHcTpymeHTta. Maca

iHCTpymeHTa 3abesneyye [ocTaTHin Tuck. HagMipHui

TUCK MOXe MPW3BECTU OO0 3aiAaHHsA, neperpisy mMoTopa,

neperopsiHHa aetani Ta HebGe3neku Bigaavi.

3aTucku (BoaaTkoBa NPUHaNEXHICTb)

MalmnHy MOXHa BMKOPMUCTOBYBaTM Yy NEPEBEPHYTOMY
NONOXeHHi. [ns uboro cnig 3akpinuTu MaluuvHy Ha
HafiiHOMY CTeHZi 3a OMOMOrOK [IBOX 3aTUCKIB.

man.8

TEXHIYHE OBCJTYITOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

- Tepea TuM, $K OMMSHYTU IHCTPYMeHT, abo
BUKOHaTW PEMOHT, MNepeKoHanTecsi, LWo BiH
BVMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

. Hikonn He BWKOPWCTOBYNTE ra3ofniH, OEeH3MH,
po3pifKyBay, ChNMPT Ta MoAibHi pedvoBuHM. Ix

BUKOPWUCTAHHSI MOXe NPU3BECTU A0 3MiHWU KOMbOpY,
nedopmaLii Ta NosABU TPILLMH.

3amiHa BYrinbHUX LWiTOK

man.9

[pacpiToBi LWiTKM Cnia perynapHo 3HiMaTy Ta NepesipaTy.

Y pasi 3Hocy 0O OBMEXYHYOi MiTKM, NPOBECTU 3aMiHy.
lpacpiToBi Witk cnig  TpuUmatm  unctumm  Ta
He3abnokoBaHVMK, LWO6 BOHWM MOIMKM 3axoAuTu B
nepxakv. Obuagi rpadiToBi LWITKX CRif 3aMiHATY pa3oMm.
MoxHa BUKOPWCTOBYBATU TiNlbKM TaKi X LLiTKW.

[ns BUAMaHHA KOBNAYKiB LUITKOTPUMAaYiB KOPUCTYNTECH
BMKPYTKOI. Bupaanite 3HOLeHi ByrinbHi LTk, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiNiTb KOBNAYKW LLITKOTPUMaYIB.

man.10

Ons Ttoro, wo6 nigtpumyBatn BE3MEKY Ta
HALIVHICTb, pemoHT, TexHiuHe oBcnyrosysaHHs abo
perynioBaHHsi MatloTb BUKOHYBATW YNOBHOBAXEHI LIEHTPU
ob6cnyroByBaHHs "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYHOTHCS nuLle
CcTaHAapTHi 3anyacTuHu "Makita".

36

OOOATKOBE MNMPUNAAAQA

/\OBEPEXHO:
- Lle ocHaweHHs abo npunapas pekomMeHAoBaHO
ONa BUKOPWCTaHHSA 3 iHCTpymeHTamu "Makita", wo

onucaHi B IHCTpYyKLUiT 3 ekcnnyaradii.
BuKopUCTaHHS SIKOTOCb iHLLOMO OCHaLleHHs abo
npunagasi  MoXe  CMPUYUHWUTKA  TPaBMYBaHHS.

OcHalueHHs abo npunaaas cnif BUKOpMCToByBaTH
nvwe  3a NpU3HaYeHHsM.
Y pasi HeoOxigHoCTi, oTpumatn Jonomory B 6inblu
petanbHoMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLIEHHAM
3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
- ABpa3suBHi pemeHi
+ Miwok gns nuny
- 3atuck
. LLnaHr 3 BHYTpiLLHIM AiameTpom 28 MM

APUMITKA:

. [eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTWM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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